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Bezpečnostní upozornění
                                                               
Tento návod obsahuje důležitá bezpečnostní upozornění a pokyny pro správné používání to-
hoto přístroje. Aby nedošlo k nehodě, před použitím přístroje se prosím ujistěte, že jste si tento 
návod pozorně přečetli.
 
•	 Nenechávejte přístroj na místech s vysokou teplotou, vlhkostí a prašností. Zejména jej nene-

chávejte v automobilu se zavřenými okny v létě a nevystavujte jej přímému slunečnímu svitu.
•	 Dbejte, aby nedošlo k pádu přístroje a nevystavujte jej silným otřesům. Dbejte, aby displej 

nebyl vystaven prudkým otřesům, jinak může dojít k jeho poškození a následně k nesprávné-
mu zobrazování.

•	 Zvolte prosím vhodnou hlasitost. Při používání sluchátek nepoužívejte příliš vysokou úroveň 
hlasitosti. Pokud vám začne šumět v uších, snižte hlasitost nebo přístroj přestaňte používat. 

•	 Pokud přístroj provádí formátování, načítání nebo stahování souborů, nepřerušujte náhle 
spojení, jinak může dojít k chybě programu.

•	 Naše společnost není odpovědná za ztrátu dat v paměti v důsledku poškození produktu, 
opravy nebo z jiných důvodů.

•	 Přístroj sami nerozebírejte a nečistěte jeho povrch lihem, ředidlem ani benzenem.
•	 Nepoužívejte přístroj na místech, kde je zakázáno používání elektronických zařízení, napří-

klad v letadle.
•	 Nepoužívejte přístroj při řízení vozidla nebo při chůzi po ulici, neboť hrozí nebezpečí dopravní 

nehody. 

•	 Naše společnost si vyhrazuje právo tento produkt vylepšovat. Změna specifikací nebo prove-
dení produktu nebude předem oznamována!

•	 Tento produkt není vodě odolný 

JAK PŘÍSTROJ POUŽÍVAT

Zapnutí a vypnutí
Chcete-li přístroj zapnout, stiskněte na 3 vteřiny tlačítko POWER. Chcete-li přístroj vypnout, 
zvolte „Vypnout“ a volbu potvrďte.

Zapnutí a vypnutí obrazovky
Po zapnutí přístroje krátce stiskněte tlačítko POWER, čímž vypnete obrazovku a šetříte tak 
energii. Chcete-li obrazovku zapnout, stiskněte znovu tlačítko POWER.

Poznámka: Pokud je obrazovka vypnutá, je uzamčená. Jestliže ji chcete odemknout, přetáhně-
te ikonu zámku zleva doprava.

Používání dotykové obrazovky
K dispozici jsou tři způsoby, jak ovládat obrazovku tabletu:
1.	 Dotknutím se a podržením: Dotkněte se položky na obrazovce prstem a nezdvihejte jej, 

dokud se neprovede úkon.
2.	 Přetáhnutím prstem: Dotkněte se položky a chvíli ji podržte, a poté, aniž byste zvedli prst, 

posunujte prstem po obrazovce, dokud nedosáhnete cílového umístění. Můžete tak napří-
klad měnit polohu zástupců aplikací na obrazovce hlavní nabídky.

3.	 Přejetím prstem: Rychle přejeďte prstem přes povrch obrazovky, aniž byste po prvním doty-
ku pohyb přerušili (tj. aby nedošlo místo tohoto druhu pohybu k přesunutí položky). Můžete 
například posunovat hlavní obrazovku doleva a doprava a zobrazit tak další hlavní obrazov-
ky.
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4.	 Špičkami prstů: V některých aplikacích (například u map, prohlížečů a galerií) můžete zvět-
šit nebo zmenšit obraz položením dvou prstů na obrazovku zároveň a jejich přitáhnutím k 
sobě (zmenšení) nebo roztáhnutím od sebe (zvětšení).

Poznámka: Aby nedošlo k poškrábání dotykové obrazovky, nepokládejte na její povrch žádné 
předměty.

UKLÁDÁNÍ DO PAMĚTI A KARTA MICRO SD

Chcete-li připojit kartu SD, opatrně ji zasuňte do otvoru pro kartu Micro SD, a to štítkem smě-
rem na stejnou stranu, jako je obrazovka. Ucítíte lehké „klapnutí“, což znamená, že karta zakla-
pla na své místo.

Chcete-li kartu vyjmout, stačí ji mírně zatlačit směrem dovnitř, dokud neucítíte slabé „klapnutí“. 
Poté kartu pusťte, aby mohla „vyskočit“ a mohli jste ji opatrně vyjmout.

Poznámka: Karta Micro SD není přiložena.

PŘENOS SOUBORŮ

Po zapnutí přístroje se na tabletu zobrazí následující obrazovka:
1.	 Připojení zařízení k počítači pomocí přiloženého kabelu USB.
2.	 Jakmile je připojení provedeno, zobrazí se na vašem počítači ikona mobilního telefonu. 

Nyní můžete kopírovat soubory z počítače do interní paměti nebo na paměťovou kartu.
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HLAVNÍ OBRAZOVKA

Náhled pracovní plochy

 
1.	 Zpět: Otevře předchozí obrazovku, ve které jste pracovali, i když šlo o jinou aplikaci. Jakmile 

se dostanete zpět na hlavní obrazovku, nemůžete se již vrátit dále do historie.
2.	 Hlavní: Otevře hlavní obrazovku. Pokud si prohlížíte levou nebo pravou hlavní obrazovku, 

otevře se centrální hlavní obrazovka.
3.	 Poslední aplikace: Otevře se seznam náhledů aplikací, se kterými jste v poslední době pra-

covali. Chcete-li aplikaci otevřít, dotkněte se jí. Pokud chcete ze seznamu některou položku 
odstranit, setřete ji směrem doprava.

Rozšířená hlavní obrazovka
Hlavní obrazovka se skládá z pěti různých obrazovek pro umístění zástupců, miniaplikací, atd. 
Na další obrazovky se dostanete přejetím prstem doleva nebo doprava.

Přizpůsobení položek hlavní obrazovky
1.	 Chcete-li přidat položku hlavní obrazovky (zástupce, miniaplikace, atd.), můžete klepnout na 

ikonu aplikace  , čímž zobrazíte veškeré aplikace a miniaplikace (widgety). Poté podržte 
prst na položce a umístěte ji na hlavní stránku. (Poznámka: Pokud není na aktuální hlavní 
obrazovce dostatek místa pro aplikaci nebo miniaplikaci, objeví se oznámení o nedostatku 
místa).
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2.	 Chcete-li přesunout položku hlavní obrazovky, označte ji podržením prstu a poté ji přetaže-
ním a uvolněním přesuňte na požadované místo.

3.	 Pokud chcete odstranit položku hlavní obrazovky, označte ji podržením prstu a poté ji přeta-

žením a uvolněním přesuňte do koše  .

Změna tapety

Klepněte na ikonu nastavení  na hlavní obrazovce, čímž otevřete nabídku nastavení. Ve 
vedlejší nabídce zobrazení zvolte požadovanou tapetu.

Zobrazení všech aplikací a miniaplikací
Zařízení má řadu předem instalovaných aplikací a miniaplikací (widgetů). Zobrazíte je klepnu-

tím na záložku aplikací  .

PŘÍSTUP NA INTERNET 

Připojení Wi-Fi
Přístroj se připojuje k internetu s využitím bezdrátového širokopásmového připojení. Můžete jej 
připojit pomocí domácí sítě nebo i když jste mimo domov, kde můžete využít mnoho přípojných 
míst (hotspotů) zdarma, které najdete v kavárnách, knihovnách atd.

Chcete-li se připojit k Wi-Fi, řiďte se prosím následujícími pokyny:

1.	 Klepněte na ikonu Nastavení.
2.	 Posuňte tlačítko Wi-Fi doprava do polohy zapnuto.
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3.	 Přístroj prohledá oblast a zobrazí seznam všech Wi-Fi přípojných míst, které jsou k dispo-
zici. Zvolte ze seznamu síť a poté se k ní připojte klepnutím na „Připojit“. Pokud je hotspot 
chráněn heslem, musíte zadat heslo od svého poskytovatele internetových služeb nebo od 
svého správce sítě.

Poznámka:
1.	 Seznam dostupných sítí se průběžně automaticky aktualizuje.
2.	 Pokud je umožněno připojení Wi-Fi, zařízení se automaticky připojí k vašim nakonfigurova-

ným sítím, pokud jsou v dosahu.
3.	 Pokud přístroj hlásí „Není spojení“ nebo „Spojení selhalo“, nejčastějším důvodem je ne-

správné zadání hesla. Chcete-li to zkusit znovu, zvolte název Wi-Fi, stiskněte tlačítko Zapo-
menuto; vypnutím a zapnutím Wi-Fi proceduru znovu spustíte.

4.	 Poté, co se poprvé připojíte, nemusíte již tuto proceduru podstupovat znovu, protože veške-
rá nastavení a připojení se uloží do softwaru přístroje.

NASTAVENÍ BLUETOOTH

•	 Zapnutí a vypnutí bluetooth: posuňte tlačítko doleva nebo doprava.
•	 Přejmenování bluetooth: dotykem ikony  můžete změnit název.
•	 Možnost detekování: blízké zařízení s bluetooth může tablet detekovat. Možnost detekování 

můžete zrušit klepnutím na název.
•	 Vyhledání zařízení bluetooth: kliknutím na „VYHLEDAT ZAŘÍZENÍ“ vyhledáte zařízení blue-

tooth do vzdálenosti 10 m.
•	 Spárování a spojení: po detekci služby bluetooth zadejte kód PIN, čímž provedete spárování 

a spojení.

INTERNETOVÝ PROHLÍŽEČ

Na stránce aplikací se stisknutím ikony  připojíte k internetu pomocí prohlížeče. Do adreso-
vého řádku zadejte adresu URL. Po otevření internetových stránek jimi můžete pomocí prstu 
listovat nahoru a dolů, procházet je a přecházet na jejich další části.
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Správce záložek
1.	 Nastavení záložky internetové stránky 

Chcete-li v rozhraní prohlížeče přidat aktuální adresu jako záložku, klikněte na ikonu „ “. 
Poté uvidíte následující rozhraní (potvrďte kliknutím na OK). 
 

 

2.	 Otevření záložky 

V rozhraní prohlížeče zvolte „Záložku“ kliknutím na „ “. Poté vyberte požadovanou zá-
ložku, čímž otevřete příslušné internetové stránky.

3.	 Editování záložky 
V rozhraní prohlížeče stiskněte libovolnou záložku. Zobrazí se následující nabídka, kde mů-
žete záložku editovat. 
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Použití vizuální klávesnice

1.	 Tlačítko vymazání
2.	 Přechod na další krok po skončení zadání textu
3.	 Přepínání mezi velkými a malými písmeny
4.	 Tlačítko tabulátoru
5.	 Přepínání mezi zadáním textu a číslic
6.	 Přepínání mezi velkými a malými písmeny
7.	 Stisknutím nastavíte jazyk vstupu a klávesnici Android 

Používání prohlížeče
1.	 Klepnutím na stránku a přetažením nahoru nebo dolů můžete rolovat obrazovkou směrem 

nahoru nebo dolů (dbejte, abyste omylem neklepli na link!)
2.	 Chcete-li otevřít některý link, stačí na něj klepnout
3.	 Chcete-li se vrátit na předchozí stránku, kterou jste si prohlíželi, klepněte na ikonu Zpět  

4.	 Chcete-li zobrazit položky nabídky, které jsou k dispozici, klepněte na ikonu Nabídka  
5.	 Chcete-li se vrátit přímo na hlavní obrazovku, klepněte na ikonu Hlavní obrazovka  .

NASTAVENÍ
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Na hlavní obrazovce přepnete na nastavení systému stisknutím  . Můžete provést nastave-
ní viz níže.

Wi-Fi: Přístup do rozhraní správy Wi-Fi
Bluetooth: Přístup do rozhraní bluetooth 
Používání dat: Kontrola používání dat
Zvuk: Úprava nastavení zvuku
Displej: Úprava nastavení obrazovky
HDMI: Úprava nastavení HDMI 
Nastavení snímku obrazovky: Nastavení snímku obrazovky (screenshotu) 
Paměť: Kontrola volné paměti
Baterie: Kontrola používání baterie
Aplikace: Správa všech aplikací
Lokační služby: Ovládání vyhledávání Googlem
Zabezpečení: Nastavení hesla / zámku obrazovky
Jazyk a vstup: Nastavení vstupních parametrů
Záloha a resetování: Zálohování jednotky / resetování
Přidání účtu: Přidání firemního účtu, e-mailového účtu nebo účtu Google 
Datum a čas: Nastavení času a data
Přístupnost: Nastavení funkce TalkBack
Vývojářské možnosti: Nastavení hesla zálohy pracovní plochy, odstranění závad USB atd.
O tabletu: Technické specifikace tohoto zařízení

SLEDOVÁNÍ VIDEA

Na stránce aplikace stiskněte tlačítko ikony  , čímž se dostanete do rozhraní přehrávače 
videa. Přejetím prstem přes obrazovku shora dolů můžete procházet seznamem souborů, a 
stisknutím jednoho z nich můžete spustit jeho přehrávání.
 

Ikony na nástrojové liště výše jsou funkcemi přehrávání videa:
: Stisknutím snížíte nebo zvýšíte hlasitost.

: Vizualizace času přehrávání nebo přechod na určité místo videa.
: Nastavení záložky. Video se pokaždé spustí od záložky, pokud byla nastavena. Záložku 

vymažete v nastavení.
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: Nastavení jasu obrazovky. Kliknutím na toto tlačítko nastavíte jas obrazovky. K dispozici je 
5 úrovní jasu.

 : Přeskočení nebo rychlý posun. Krátkým kliknutím přeskočíte na další nebo předcho-
zí video, dlouhým stisknutím se můžete ve videu rychle pohybovat vpřed nebo vzad.

: Pauza/Přehrávání. Kliknutím pozastavíte přehrávání videa, po opětovném kliknutí bude 
přehrávání pokračovat

: Nastavení velikosti obrazovky. Kliknutím na toto tlačítko nastavíte velikost obrazovky. K dis-
pozici jsou čtyři režimy: původní velikost, celá obrazovka, 16:9 a 4:3

: Kliknutím zobrazíte video ve zvláštním okně (viz níže). Stiskněte okno asi 2 vteřiny. Zobra-
zí se ikona „ “. Lehce ji stiskněte a video se vymaže.
 

: Kliknutím na toto tlačítko se vrátíte do rozhraní zobrazení video souborů

: Nastavení videa

POSLECH HUDBY

Na stránce aplikace se stisknutím ikony  dostanete do rozhraní přehrávače hudby. Pře-
jetím prstem přes obrazovku shora dolů můžete procházet seznamem souborů, a stisknutím 
jednoho z nich můžete spustit jeho přehrávání.
 

: Stisknutím roztřídíte skladby dle zpěváka.

: Stisknutím roztřídíte skladby dle alba.

: Stisknutím zobrazíte na obrazovce všechny audio soubory.

: Stisknutím zobrazíte všechny nedávno přidané tituly.
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Ikony na nástrojovém panelu výše jsou funkce přehrávání audia:

: Vizualizace času přehrávání nebo přechod na určité místo 
audio souboru.

: Krátkým kliknutím přeskočíte na další nebo předchozí hudbu, dlouhým stisknutím se 
můžete rychle pohybovat vpřed nebo vzad.

: Stisknutím zobrazíte seznam audio souborů.

: Stisknutím aktivujete nebo deaktivujete náhodné přehrávání.

: Stisknutím nastavíte režim opakování: opakování všeho, opakování jednoho nebo vy-
pnutí opakování.

: Stisknutím zobrazíte text skladby.

PROHLÍŽENÍ FOTOGRAFIÍ

Na stránce aplikací se stisknutím ikony  dostanete do rozhraní přehrávání fotografií.

Prohlížení fotografií
1.	 Fotografie se zobrazí jako náhledy. Fotografiemi můžete procházet posunováním prstu po 

obrazovce doleva nebo doprava. 
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2.	 Klepnutím na náhled fotografie tuto fotografii zobrazíte přes celou obrazovku. 
 

 

3.	 Chcete-li zobrazit předchozí nebo další fotografii, posunujte prstem po obrazovce.
4.	 Chcete-li fotografii zvětšit nebo zmenšit, použijte špičky prstů.

Nabídka zobrazení
Při prohlížení fotografie zobrazíte nabídku klepnutím na obrazovku nebo na ikonu Nabídky.

POUŽÍVÁNÍ KAMERY

Na stránce aplikace přejdete do rozhraní kamery stisknutím ikony  . Rozhraní kamery je 
zobrazeno níže:
 

Chcete-li začít vytvářet videoklipy, klepněte na tlačítko Start/Stop  , čímž spustíte nahrávání 
videa.
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Nahrávání videa nebo pořizování fotografií zastavíte opětovným klepnutím na tlačítko Start/
Stop.
Náhled na videoklip / fotografii si lze prohlédnout v okně náhledu.
Chcete-li přehrát videoklip, který jste vytvořili, přepněte na video přehrávač a poté klepněte na 
příslušné video.
Chcete-li přehrát fotografii, kterou jste pořídili, přepněte na prohlížeč fotografií a poté klepněte 
na příslušnou fotografii.

VYTVÁŘENÍ VIDEOKLIPŮ
Pomocí aplikace Movie Studio si můžete sami vytvářet zajímavé videoklipy. Ke spuštění této 
aplikace je třeba klepnout na ikonu Movie Studio na obrazovce aplikací.
 

1.	 Vytvořte nový projekt. Nový projekt pojmenujte pomocí virtuální klávesnice.
2.	 Klepnutím na tlačítko „+Přidat“ otevřete nabídky a zvolte způsob vytvoření klipu.
3.	 Po přidání fotografií nebo videa pro ně můžete rovněž přidat hudbu na pozadí.
4.	 Jakmile klip dokončíte, můžete jej exportovat do složky Filmy v přístroji.
5.	 Spusťte přehrávání klipu.

PROCHÁZENÍ SOUBORŮ
Pomocí aplikace Explorer/Průzkumník můžete procházet soubory a adresáře.

Používání Průzkumníka
(1) Navigování mezi soubory a adresáři
 

•	 Klepnutím na ikonu Průzkumníka na stránce aplikací spustíte Průzkumníka souborů.
•	 Posunováním prstu můžete procházet seznam souborů nahoru a dolů.
•	 Chcete-li otevřít soubor nebo adresář, klepněte na něj.
•	 Klepnutím na ikonu Zpět nebo Další se můžete v rozhraní posunout o jednu úroveň zpět 

nebo vpřed.
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•	 Klepnutím na tlačítko O úroveň výš se můžete v adresáři přesunout o jednu úroveň.
•	 Na hlavní obrazovku se vrátíte z kteréhokoliv místa v rozhraní klepnutím na  

•	 Klepnutím na  můžete skrýt nebo zobrazit panel nástrojů.
•	 Klepnutím na ikonu Domů přejdete do hlavního kořenového adresáře.

Kopírování a přesunování souborů a adresářů
1.	 V seznamu souborů se můžete pohybovat nahoru a dolů posunováním prstu a vybrat sou-

bor nebo adresář, který chcete zkopírovat nebo přesunout.
2.	 Podržte vybraný soubor nebo adresář, dokud se neobjeví rozbalovací nabídka.
3.	 Z rozbalovací nabídky zvolte „Kopírovat“ nebo „Přesunout“.
4.	 Přejděte na místo, kam si přejete soubor nebo adresář zkopírovat nebo přesunout.
5.	 Z panelu nástrojů zvolte ikonu editoru  a poté zvolte „Vložit“.

Vymazání souborů a adresářů
1.	 V seznamu souborů se můžete pohybovat nahoru a dolů posunováním prstu a vybrat sou-

bor nebo adresář, který chcete vymazat.
2.	 Podržte vybraný soubor nebo adresář, dokud se neobjeví rozbalovací nabídka.
3.	 Z rozbalovací nabídky zvolte „Vymazat“, poté úkon potvrďte volbou „Vymazat“ nebo zrušte 

pomocí „Zrušit“.

Přejmenování souborů a adresářů
1.	 V seznamu souborů se můžete pohybovat nahoru a dolů posunováním prstu a vybrat sou-

bor nebo adresář, který chcete přejmenovat.
2.	 Podržte vybraný soubor nebo adresář, dokud se neobjeví rozbalovací nabídka.
3.	 Z rozbalovací nabídky zvolte „Přejmenovat“.
4.	 Klepnutím na pole vložení zobrazíte virtuální klávesnici. Poté pomocí písmen z virtuální klá-

vesnice přejmenujte soubor nebo adresář.
5.	 Nový název potvrďte klepnutím na „OK“.

Výběr více položek
Je možné vybrat najednou více než jeden soubor nebo adresář.
1.	 V horním panelu nástrojů klepněte na ikonu „Multi“  
2.	 Klepněte na soubory nebo adresáře, které chcete vybrat. Název souboru nebo adresáře po 

výběru zčervená. (Chcete-li zrušit výběr souboru nebo adresáře, znovu na něj klepněte).
3.	 Po skončení výběru můžete vybrané soubor mazat, kopírovat nebo přesunovat klepnutím 

na ikonu Editoru.

DALŠÍ APLIKACE

Některé malé užitečné aplikace byly do tohoto přístroje již předem nainstalovány, například kal-
kulačka, kalendář, rekordér zvuku, Playstore atd. Je snadné je používat, proto pro ně není nutný 
podrobný návod. Řiďte se vždy skutečným provozním stavem svého přístroje.

SPRÁVA APLIKACÍ

Správa aplikací
Aplikace ve vašem přístroji je snadné spravovat.
Do přístroje byla ve výrobě předem nainstalována řada užitečných aplikací, přičemž další apli-
kace si můžete zkopírovat z jiných zdrojů, stáhnout si je nebo koupit na internetu.
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Stahování nebo nákup aplikací
Pomocí svého přístroje můžete navštívit obchod s aplikacemi nebo internetové stránky elektro-
nických prodejen, kde je k dispozici mnoho aplikací ke stažení zdarma. Budete-li chtít aplikace, 
které nejsou zdarma, budete za ně muset zaplatit.

Instalace aplikací
Aplikace můžete instalovat následujícím postupem:
1.	 Otevřete průzkumníka aplikací a najděte aplikaci, kterou chcete instalovat.
2.	 Klepnutím na aplikaci, kterou chcete instalovat, spustíte instalaci. Avšak z bezpečnostních 

důvodů vás může přístroj upozornit na riziko napadení vašeho přístroje v případě, že insta-
lujete nebo spouštíte aplikace, jejichž původ není ověřen. V takovém případě musíte pře-
pnout do nabídky Nastavení a vybrat Zabezpečení pro kontrolu „Neznámých zdrojů“ před-
tím, než budete pokračovat s instalací.

3.	 Jakmile se instalace dokončí, najdete na obrazovce aplikací příslušnou ikonu. Nyní je apli-
kace připravena ke spuštění.

Odinstalování aplikace
1.	 Klepnutím na zástupce Nastavení na hlavní obrazovce zobrazíte nabídky nastavení.
2.	 Zvolte „Aplikace“.
3.	 Klepněte na aplikaci, kterou chcete odinstalovat. 
4.	 Aplikaci odinstalujete klepnutím na „Odinstalovat“.
5.	 Jednoduchým způsobem odinstalování je klepnout a podržet ikonu aplikace, čímž přejdete 

na hlavní obrazovku, a poté aplikaci přesunout na ikonu koše.

Poznámka:
1.	 Předinstalované aplikace není možné odinstalovat, ale můžete je deaktivovat nebo zastavit.
2.	 Ujistěte se, že veškeré aplikace, které zkopírujete nebo stáhnete do svého přístroje, jsou ve 

formátu .apk.
3.	 Některé aplikace vyvinuté pro mobilní zařízení Android nemusí ve vašem přístroji správně 

fungovat. Pro další informace se obraťte na příslušnou vývojovou firmu daného softwaru.

SPRÁVA ÚKOLŮ

Přístroj je schopen provádět více úkolů zároveň. Například si můžete prohlížet fotografie a 
přitom poslouchat hudbu. Možnost provádění více úkolů najednou je užitečná, ale v případě, že 
běží najednou příliš mnoho úloh, je provoz neefektivní. Z důvodu úspory systémové paměti a 
zvýšení výkonu systému je lépe úkoly, které právě nepotřebujete, vypnout.

1.	 Klepnutím na  zobrazíte aplikace, které jste v poslední době používali.
2.	 Podržte prst na aplikaci, kterou chcete vypnout, a poté zvolte „Odstranit ze seznamu“.
3.	 Kromě toho můžete otevřít nabídku Nastavení a zvolit Aplikace za účelem správy úkolů.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Resetování přístroje
1.	 V případě, že dojde k zablokování přístroje, můžete si vynutit jeho vypnutí stisknutím a podr-

žením tlačítka hlavního vypínače Power po dobu několika vteřin.
2.	 Pokud nejde přístroj vypnout pomocí tlačítka Power, použijte resetovací otvor, který se na-

chází na pravé straně přístroje.
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TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Obrazovka Velikost / rozlišení 9,7“ / 2048 x 1536 pxl
Způsob ovládání kapacitní dotyková obrazovka + tlačítka

Operační systém Android 4.2
Čipová sada Rockchip RK3188, Quad core
CPU ARM Cortex-A9 @ 1,6GHz

GPU Mali 400
RAM 2 GB DDR III

Paměť Kapacita 16 GB
Internetové 
připojení

WiFi ano, 802.11 b/g/n
Ethernet ano
3G Dongle ano
Bluetooth ano

Gravitační senzor G-senzor ano
Kamera Kamera ano, 0,3 megapixelů (čelní), 2,0 megapixelů (zadní)
Rozměry Velikost 240,1 x 178 x 9,9 mm

Hmotnost 582 g

Specifikace se mohou měnit bez předchozího oznámení.
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ES – PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Výrobce (zplnomocněný zástupce):

ETA a.s., Zelený Pruh 95/97, 147 00 Praha 4, IČO: 27544001,

prohlašuje, že výrobek dále popsaný:

Tablet
typ: GOGEN TA 10300 QUAD,
účel použití je přenos signálu z vysílacího zařízení do přijímacího zařízení v ČR a zemích EU, 
použitá frekvence v pásmu 2400 – 2483,5 MHz,
výrobek lze provozovat na základě všeobecného oprávnění č. VO-R/10/04.2012-7 k využívání 
rádiových kmitočtů a k provozování zařízení krátkého dosahu, čl. 3, ozn. h, – nespecifikované 
stanice krátkého dosahu, vydaného ČTÚ,

je ve shodě s ustanoveními NV č. 426/2000 Sb., které je v souladu se směrnicí
R&TTE 1999/5/EC, týkající se rádiových a telekomunikačních zařízení,
a ve shodě s ustanoveními NV č. 481/2012 Sb., které je v souladu se směrnicí 2011/65/EU o 
omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních

Pro posouzení shody byly použity následující technické předpisy:

harmonizované normy:

EN 300 328 V1.8.1 (2012-06)
EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09)
EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
IEC 62321:2008

Výsledky zkoušek jsou uvedeny ve zkušebních protokolech č. BCTC-13062087, BCTC-
13062088, BCTC-13060558S a BCTC-13062089, které byly vydány zkušební laboratoří Shen-
zhen BCTC Technology Co., Ltd., P.R.China.

Prohlašujeme, že výrobek splňuje základní požadavky výše uvedených NV, tj. bezpečnost a 
ochranu zdraví uživatele, elektromagnetickou kompatibilitu a efektivní využití spektra a obsah 
některých škodlivých látek.

Datum a místo vydání prohlášení: 23.8.2013, Praha

Razítko oprávněné osoby:
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VAROVÁNÍ: NEVYSTAVUJTE SPOTŘEBIČ DEŠTI NEBO VLHKOSTI ABYSTE  
PŘEDEŠLI VZNIKU POŽÁRU NEBO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM. VŽDY 
SPOTŘEBIČ VYPNĚTE ZE ZÁSUVKY KDYŽ JEJ NEPOUŽÍVÁTE NEBO PŘED 
OPRAVOU. V PŘÍSTROJI NEJSOU ŽÁDNÉ ČÁSTI OPRAVITELNÉ  

SPOTŘEBITELEM. VŽDY SE OBRACEJTE NA KVALIFIKOVANÝ AUTORIZOVANÝ SERVIS. 
PŘÍSTROJ JE POD NEBEZPEČNÝM NAPĚTÍM .

Informace o ochraně životního prostředí
Udělali jsme to nejlepší pro snížení množství obalů a zajistili jsme jejich snadné rozdělení  
na 3 materiály: lepenka, papírová drť a roztažený polyetylén. Tento přístroj obsahuje materiály,  
které mohou být po demontáži specializovanou společností recyklovány. Dodržujte prosím  
místní nařízení týkající se nakládání s balícími materiály, vybitými bateriemi a starým zařízením.

Likvidace starého elektrozařízení a použitých baterií a akumulátorů
Tento symbol na výrobku, jeho příslušenství nebo na jeho obalu označuje, 
že s výrobkem nesmí být nakládáno jako s domácím odpadem. 
Po ukončení životnosti odevzdejte prosím výrobek nebo baterii (pokud je 
přiložena) v příslušném místě zpětného odběru, kde bude provedena recyklace 
tohoto elektrozařízení a baterií. V Evropské unii a v ostatních evropských zemích 
existují místa zpětného odběru vysloužilého elektrozařízení. Tím, že zajistíte 
správnou likvidaci výrobku, můžete předejít možným negativním následkům 

pro životní prostředí a lidské zdraví, které se mohou v opačném případě projevit jako důsledek 
nesprávné manipulace s tímto výrobkem nebo baterií či akumulátorem. Recyklace materiálů 
přispívá k ochraně přírodních zdrojů. Z tohoto důvodu prosím nevyhazujte vysloužilé 
elektrozařízení a baterie / akumulátory do domovního odpadu. 

Informace o tom, kde je možné vysloužilé elektrozařízení zdarma odložit, získáte u vašeho 
prodejce, na obecním úřadě nebo na webu www.asekol.cz. Informace o tom, kde můžete 
zdarma odevzdat použité baterie nebo akumulátory, získáte také u vašeho prodejce, 
na obecním úřadě a na webu www.ecobat.cz.

Dovozce zařízení je registrován u kolektivního systému ASEKOL s. r. o. (pro recyklaci 
elektrozařízení) a u kolektivního systému ECOBAT s. r. o. (pro recyklaci baterií a akumulátorů).

Výrobce: HP TRONIC Zlín, spol. s r. o., Prštné-Kútiky 637, Zlín, 760 01
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Bezpečnostné upozornenia

Tento návod obsahuje dôležité bezpečnostné upozornenia a pokyny pre správne používanie 
tohto prístroja . Aby nedošlo k nehode , pred použitím prístroja sa prosím uistite , že ste si tento 
návod pozorne prečítali.
 
•	 Nenechávajte prístroj na miestach s vysokou teplotou , vlhkosťou a prašnosťou . Najmä ho 

nenechávajte v aute so zatvorenými oknami v lete a nevystavujte ho priamemu slnečnému 
svitu.

•	 Dbajte, aby nedošlo k pádu prístroja a nevystavujte ho silným otrasom. Dbajte, aby displej 
nebol vystavený prudkým otrasom , inak môže dôjsť k jeho poškodeniu a následne k ne-
správnemu zobrazeniu.

•	 Zvoľte prosím vhodnú hlasitosť . Pri používaní slúchadiel nepoužívajte príliš vysokú úroveň 
hlasitosti. Ak vám začne šumieť v ušiach , znížte hlasitosť alebo prístroj prestaňte používať .

•	 Pokiaľ prístroj vykonáva formátovanie , načítanie alebo sťahovanie súborov , neprerušujte 
náhle spojenie , inak môže dôjsť k chybe programu.

•	 Naša spoločnosť nie je zodpovedná za stratu dát v pamäti v dôsledku poškodenia produktu , 
opravy alebo z iných dôvodov.

•	 Prístroj sami nerozoberajte a nečistite jeho povrch liehom , riedidlom ani benzénom .
•	 Nepoužívajte prístroj na miestach , kde je zakázané používanie elektronických zariadení , 

napríklad v lietadle.
•	 Nepoužívajte prístroj pri riadení vozidla alebo pri chôdzi po ulici , lebo hrozí nebezpečenstvo 

dopravnej nehody 

•	 Naša spoločnosť si vyhradzuje právo tento produkt vylepšovať . Zmena špecifikácií alebo 
prevedenie produktu nebude dopredu oznamovať !

•	 Tento produkt nie je vode odolný

AKO PRÍSTROJ POUŽÍVAŤ

Zapnutie a vypnutie
Ak chcete prístroj zapnúť , stlačte na 3 sekundy tlačidlo POWER . Ak chcete prístroj vypnúť , 
zvoľte „ Vypnúť „ a voľbu potvrďte.

Zapnutie a vypnutie obrazovky
Po zapnutí prístroja krátko stlačte tlačidlo POWER , čím vypnete obrazovku a šetríte tak ener-
giu . Ak chcete obrazovku zapnúť , stlačte znovu tlačidlo POWER.

Poznámka: Ak je obrazovka vypnutá , je uzamknutá . Ak ju chcete odomknúť , pretiahnite ikonu 
zámku zľava doprava.

Používanie dotykovej obrazovky
K dispozícii sú tri spôsoby, ako ovládať obrazovku tabletu:
1.	 Dotknutím sa a podržaním : Dotknite sa položky na obrazovke prstom a nezdvíhajte ho , 

kým sa nevykoná úkon.
2.	 Pretiahnutím prstom: Dotknite sa položky a chvíľu ju podržte , a potom , bez toho aby ste 

zdvihli prst , posúvajte prstom po obrazovke , kým nedosiahnete požadovanú pozíciu . Mô-
žete tak napríklad meniť polohu zástupcov aplikácií na obrazovke hlavnej ponuky.

3.	 Dotykom prstu : Rýchlo prejdite prstom cez povrch obrazovky , bez toho aby ste po prvom 
dotyku pohyb prerušili ( tj. aby nedošlo miesto tohto druhu pohybu k presunutiu položky ) . 
Môžete napríklad posúvať hlavnú obrazovku doľava a doprava a zobraziť tak ďalšie hlavnej 
obrazovky.
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4.	 Špičkami prstov: V niektorých aplikáciách ( napríklad u máp , prehliadačov a galérií ) môže-
te zväčšiť alebo zmenšiť obraz položením dvoch prstov na obrazovku súčasne a ich priti-
ahnutím k sebe ( zmenšenie ) alebo roztiahnutím od seba ( zväčšenie).

Poznámka: Aby nedošlo k poškriabaniu dotykovej obrazovky , nepokladajte na jej povrch žiad-
ne predmety.

UKLADANIE DO PAMÄTE A KARTA MICRO SD

Ak chcete pripojiť kartu SD , opatrne ju zasuňte do otvoru pre kartu Micro SD , a to štítkom 
smerom na rovnakú stranu , ako je obrazovka . Ucítite ľahké „ klapnutie „ , čo znamená , že 
karta zapadla na svoje miesto.

Ak chcete kartu vybrať , stačí ju mierne zatlačiť smerom dovnútra , až kým nepocítite slabé „ 
cvaknutie „ . Potom kartu pustite , aby mohla „ vyskočiť „ a mohli ste ju opatrne vybrať.

Poznámka: Karta Micro SD nie je priložená.

PRENOS SÚBOROV

Po zapnutí prístroja sa na tablete zobrazí nasledujúca obrazovka:
1.	 Pripojenie zariadenia k počítaču pomocou priloženého kábla USB .
2.	 Akonáhle je pripojenie vykonané , zobrazí sa na vašom počítači ikona mobilného telefónu. 

Teraz môžete kopírovať súbory z počítača do internej pamäte alebo na pamäťovú kartu.
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HLAVNÁ OBRAZOVKA

Náhľad pracovnej plochy

 
1.	 Späť: Otvorí predchádzajúcu obrazovku, v ktorej ste pracovali, aj keď išlo o inú aplikáciu. 

Akonáhle sa dostanete späť na hlavnú obrazovku, nemôžete sa už vrátiť ďalej do histórie.
2.	 Hlavné: Otvorí hlavnú obrazovku. Ak si prezeráte ľavú alebo pravú hlavnú obrazovku, otvorí 

sa centrálne hlavná obrazovka.
3.	 Posledné aplikácie: Otvorí sa zoznam náhľadov aplikácií, s ktorými ste v poslednej dobe 

pracovali. Ak chcete aplikáciu otvoriť, dotknite sa jej. Ak chcete zo zoznamu niektorú polož-
ku odstrániť, zotrite ju smerom doprava.

Rozšírená hlavná obrazovka
Hlavná obrazovka sa skladá z piatich rôznych obrazoviek pre umiestnenie zástupcov, miniapli-
kácie, atď. Na ďalšej obrazovky sa dostanete dotykom prstu doľava alebo doprava.

Prispôsobenie položiek hlavnej obrazovky
1.	 Ak chcete pridať položku hlavnej obrazovky (zástupcu, miniaplikácie, atď), môžete kliknúť 

na ikonu aplikácie   , čím zobrazíte všetky aplikácie a miniaplikácie (widgety). Potom po-
držte prst na položke a umiestnite ju na hlavnú stránku. (Poznámka: Ak nie je na aktuálnej 
hlavnej obrazovke dostatok miesta pre aplikáciu alebo miniaplikáciu, objaví sa oznámenie o 
nedostatku miesta).
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2.	 Ak chcete presunúť položku hlavnej obrazovky, označte ju podržaním prsta a potom ju preti-
ahnutím a uvoľnením presuňte na požadované miesto.

3.	 Ak chcete odstrániť položku hlavnej obrazovky, označte ju podržaním prsta a potom ju preti-

ahnutím a uvoľnením presuňte do koša  .

Zmena tapety

Kliknite na ikonu nastavenia   na hlavnej obrazovke, čím otvoríte ponuku nastavenia. Vo 
vedľajšej ponuke zobrazenie zvoľte požadovanú tapetu.

Zobrazenie všetkých aplikácií a miniaplikácií
Zariadenie má radu predinštalovaných aplikácií a miniaplikácií (widgetov). Zobrazíte ich kliknu-

tím na záložku aplikácií  .

PRÍSTUP NA INTERNET 

Pripojenie Wi-Fi
Prístroj sa pripája k internetu s využitím bezdrôtového širokopásmového pripojenia . Môžete 
ho pripojiť pomocou domácej siete alebo aj keď ste mimo domova , kde môžete využiť mnoho 
prípojných miest ( hotspotov ) zadarmo, ktoré nájdete v kaviarňach , knižniciach atď.

Ak sa chcete pripojiť k Wi-Fi , riaďte sa prosím nasledujúcimi pokynmi:

1.	 Kliknite na ikonu Nastavenia .
2.	 Posuňte tlačidlo Wi - Fi doprava do polohy zapnuté .
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3.	 Prístroj prehľadá oblasť a zobrazí zoznam všetkých Wi-Fi prípojných miest , ktoré sú k 
dispozícii . Vyberte zo zoznamu sieť a potom sa k nej pripojte kliknutím na „ Pripojiť „ . Ak je 
hotspot chránený heslom , musíte zadať heslo od svojho poskytovateľa internetových slu-
žieb alebo od svojho správcu siete.

Poznámka:
1.	 Zoznam dostupných sietí sa priebežne automaticky aktualizuje .
2.	 Pokiaľ je umožnené pripojenie Wi-Fi , zariadenie sa automaticky pripojí k vašim nakonfigu-

rovaným sieťam , ak sú v dosahu .
3.	 Pokiaľ prístroj hlási „ Nie je spojenie „ alebo „ Spojenie zlyhalo „ , najčastejším dôvodom je 

nesprávne zadanie hesla . Ak to chcete skúsiť znova , vyberte názov Wi-Fi , stlačte tlačidlo 
zabudne ; vypnutím a zapnutím Wi-Fi procedúru znova spustíte .

4.	 Potom, čo sa prvýkrát pripojíte , nemusíte už túto procedúru podstupovať znova , pretože 
všetky nastavenia a pripojenia sa uloží do softvéru prístroja .

NASTAVENIE BLUETOOTH

•	 Zapnutie a vypnutie bluetooth : posuňte tlačidlo doľava alebo doprava .
•	 Premenovanie bluetooth : dotykom ikony  môžete zmeniť názov .
•	 Možnosť detekovania : blízke zariadenie s bluetooth môže tabliet detekovať . Možnosť dete-

kovania môžete zrušiť kliknutím na názov .
•	 Vyhľadanie zariadenie bluetooth : kliknutím na „ VYHĽADAŤ ZARIADENIE „ vyhľadáte zaria-

denia bluetooth do vzdialenosti 10 m.
•	 Spárovanie a spojenie : po detekcii služby bluetooth zadajte kód PIN , čím vykonáte spárova-

nie a spojenie.

INTERNETOVÝ PREHLIADAČ

Na stránke aplikácií sa stlačením ikony  pripojíte k internetu pomocou prehliadača. Do ad-
resového riadku zadajte adresu URL. Po otvorení internetových stránok nimi môžete pomocou 
prsta listovať hore a dole, prehliadať ich a prechádzať na ich ďalšej časti.
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Správca záložiek
1.	 Nastavenie záložky internetové stránky 

Ak chcete v rozhraní prehliadača pridať aktuálnu adresu ako záložku, kliknite na ikonu . 
Potom uvidíte nasledujúce rozhranie (potvrďte kliknutím na OK). 
 

 

2.	 Otvorenie záložky 

V rozhraní prehliadača zvoľte „Záložku“ kliknutím na „ “. Potom vyberte požadovanú 
záložku, čím otvoríte príslušné internetové stránky.

3.	 Editovanie záložky 
V rozhraní prehliadača stlačte ľubovoľnú záložku. Zobrazí sa nasledujúca ponuka, kde mô-
žete záložku editovať. 
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Použiti vizuálnej klávesnice

1.	 Tlačidlo vymazania
2.	 Prechod na ďalší krok po skončení zadanie textu
3.	 Prepínanie medzi veľkými a malými písmenami
4.	 Tlačidlo tabulátora
5.	 Prepínanie medzi zadaním textu a číslic
6.	 Prepínanie medzi veľkými a malými písmenami
7.	 Stlačením nastavíte jazyk vstupu a klávesnicu Android 

Používanie prehliadača
1.	 Kliknutím na stránku a pretiahnutím nahor alebo nadol môžete rolovať obrazovkou smerom 

nahor alebo nadol (dbajte, aby ste omylom neklepli na link!)
2.	 Ak chcete otvoriť niektorý link, stačí naň kliknúť
3.	 Ak sa chcete vrátiť na predchádzajúcu stránku, ktorú ste si prezerali, kliknite na ikonu Späť  

 

4.	 Ak chcete zobraziť položky ponuky, ktoré sú k dispozícii, kliknite na ikonu Ponuka  
5.	 Ak sa chcete vrátiť priamo na hlavnú obrazovku, kliknite na ikonu Hlavná obrazovka  .

NASTAVENIE
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Na hlavnej obrazovke prepnete na nastavenie systému stlačením   . Môžete vykonať nasta-
venie viď nižšie.

Wi-Fi: Prístup do rozhrania správy Wi-Fi
Bluetooth: Prístup do rozhrania bluetooth
Používanie dát: Kontrola používania dát
Zvuk: Úprava nastavení zvuku
Displej: Úprava nastavení obrazovky
HDMI: Úprava nastavení HDMI
Nastavenie snímku obrazovky: Nastavenie snímku obrazovky (screenshotu)
Pamäť: Kontrola voľnej pamäte
Batérie: Kontrola používania batérie
Aplikácia: Spravovanie všetkých aplikácií
Lokačnej služby: Ovládanie vyhľadávania Googlom
Zabezpečenie: Nastavenie hesla / zámku obrazovky
Jazyk a vstup: Nastavenie vstupných parametrov
Záloha a resetovanie: Zálohovanie jednotky / resetovanie
Pridanie konta: Pridanie firemného účtu, e-mailového účtu alebo účtu Google
Dátum a čas: Nastavenie času a dátumu
Prístupnosť: Nastavenie funkcie TalkBack
Vývojové možnosti: Nastavenie hesla zálohy pracovnej plochy, odstránenie závad USB atď.
O tabletu: Technické špecifikácie tohto zariadenia

SLEDOVANIE VIDEA

Na stránke aplikácie stlačte tlačidlo ikony   , čím sa dostanete do rozhrania prehrávača 
videa. Dotykom prstu cez obrazovku zhora nadol môžete prechádzať zoznamom súborov, a 
stlačením jedného z nich môžete spustiť jeho prehrávanie.
 

Ikony na nástrojovej lište vyššie sú funkciami prehrávania videa:
: Stlačením znížite alebo zvýšite hlasitosť.

: Vizualizácia času prehrávania alebo prechod na určité miesto 
videa.
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: Nastavenie záložky. Video sa zakaždým spustí od záložky, ak bola nastavená. Záložku 
vymažete v nastavení.

: Nastavenie jasu obrazovky. Kliknutím na toto tlačidlo nastavíte jas obrazovky. K dispozícii je 
5 úrovní jasu.

 : Preskočenie alebo rýchly posun. Krátkym kliknutím preskočíte na ďalšiu alebo pred-
chádzajúcu video, dlhým stlačením sa môžete vo videu rýchlo pohybovať vpred alebo vzad.

: Pauza / Prehrávanie. Kliknutím pozastavíte prehrávanie videa, po opätovnom kliknutí 
bude prehrávanie pokračovať

: Nastavenie veľkosti obrazovky. Kliknutím na toto tlačidlo nastavíte veľkosť obrazovky. K 
dispozícii sú štyri režimy: pôvodnú veľkosť, celá obrazovka, 16:9 a 4:3

: Kliknutím zobrazíte video vo zvláštnom okne (pozri nižšie). Stlačte okno asi 2 sekundy. 
Zobrazí sa ikona „ “. Ľahko ju stlačte a video sa vymaže.
 

: Stlačením tejto ikonky sa vrátite do rozhrania zobrazenia video súboru

: Nastavenie videa

POČÚVANIE HUDBY

Na stránke aplikácie sa stlačením ikony   dostanete do rozhrania prehrávača hudby. Do-
tykom  prstu cez obrazovku zhora nadol môžete prechádzať zoznamom súborov, a stlačením 
jedného z nich môžete spustiť jeho prehrávanie.
 

: Stlačením roztriedite skladby podľa speváka.

: Stlačením roztriedite skladby podľa albumu.
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: Stlačením zobrazíte na obrazovke všetky audio súbory.

: Stlačením zobrazíte všetky nedávno pridané tituly.

Ikony na nástrojovom paneli vyššie sú funkcie prehrávania audia:

: Vizualizácia času prehrávania alebo prechod na určité miesto 
audio súboru.

: Krátkym kliknutím preskočíte na ďalšiu alebo predchádzajúcu hudbu, dlhým stlače-
ním sa môžete rýchlo pohybovať vpred alebo vzad.

: Stlačením zobrazíte zoznam audio súborov.

: Stlačením aktivujete alebo deaktivujete náhodné prehrávanie.

: Stlačením nastavíte režim opakovania: opakovanie všetkého, opakovanie jedného alebo 
vypnutie opakovania.

: Stlačením zobrazíte text skladby.

PREZERANIE FOTOGRAFIÍ

Na stránke aplikácií sa stlačením ikony   dostanete do rozhrania prehrávania fotografií.

Prezeranie fotografií
1.	 Fotografia sa zobrazí ako náhľady. Fotografiami môžete prechádzať posúvaním prsta po 

obrazovke doľava alebo doprava. 
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2.	 Kliknutím na náhľad fotografie túto fotografiu zobrazíte cez celú obrazovku. 
 

 

3.	 Ak chcete zobraziť predchádzajúcu alebo nasledujúcu fotografiu, posúvajte prstom po obra-
zovke.

4.	 Ak chcete fotografiu zväčšiť alebo zmenšiť, použite špičky prstov.

Ponuka zobrazenie
Pri prezeraní fotografie zobrazíte ponuku klepnutím na obrazovku alebo na ikonu Ponuky.

POUŽÍVANIE KAMERY

Na stránke aplikácie prejdete do rozhrania kamery stlačením ikony   . Rozhranie kamery 
je zobrazené nižšie:
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Ak chcete začať vytvárať videoklipy, kliknite na tlačidlo  , Štart / Stop, čím spustíte nahráva-
nie videa.
Nahrávaní videa alebo fotografií zastavíte opätovným kliknutím na tlačidlo Štart / Stop.
Náhľad na videoklip / fotografiu si možno prezrieť v okne náhľadu.
Ak chcete prehrať videoklip, ktorý ste vytvorili, prepnite na video prehrávač a potom kliknite na 
príslušné video.
Ak chcete prehrať fotografiu, ktorú ste nasnímali, prepnite na prehliadač fotografií a potom klik-
nite na príslušnú fotografiu.

VYTVÁRANIE VIDEOKLIPOV
Pomocou aplikácie Movie Studio si môžete sami vytvárať zaujímavé videoklipy. Na spustenie 
tejto aplikácie je potrebné kliknúť na ikonu Movie Studio na obrazovke aplikácií.
 

1.	 Vytvorte nový projekt. Nový projekt pomenujte pomocou virtuálnej klávesnice.
2.	 Kliknutím na tlačidlo „+ Pridať“ otvorte ponuky a zvoľte spôsob vytvorenia klipu.
3.	 Po pridaní fotografií alebo videa pre ne môžete tiež pridať hudbu na pozadí.
4.	 Akonáhle klip dokončíte, môžete ho exportovať do zložky Filmy v prístroji.
5.	 Spustite prehrávanie klipu.

PRECHÁDZANIE SÚBOROV
Pomocou aplikácie Explorer / Prieskumník môžete prechádzať súbory a adresáre.

Používanie Prieskumníka
(1) Navigovanie medzi súbormi a adresármi
 

•	 Kliknutím na ikonu Prieskumníka na stránke aplikácií spustíte Prieskumníka súborov .
•	 Posúvaním prsta môžete prechádzať zoznam súborov hore a dole .
•	 Ak chcete otvoriť súbor alebo adresár , kliknite naň .
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•	 Kliknutím na ikonu Späť alebo Ďalšie sa môžete v rozhraní posunúť o jednu úroveň späť 
alebo vpred .

•	 Kliknutím na tlačidlo O úroveň vyššie sa môžete v adresári presunúť o jednu úroveň .
•	 Na hlavnú obrazovku sa vrátite z ktoréhokoľvek miesta v rozhraní kliknutím na 
•	  

•	 Kliknutím na   môžete skryť alebo zobraziť panel nástrojov .
•	 Kliknutím na ikonu Domov prejdete do hlavného koreňového adresára .

Kopírovanie a presúvanie súborov a adresárov
1.	 V zozname súborov sa môžete pohybovať hore a dole posúvaním prsta a vybrať súbor ale-

bo adresár , ktorý chcete skopírovať alebo presunúť .
2.	 Podržte vybraný súbor alebo adresár , kým sa neobjaví rozbaľovacia ponuka .
3.	 V rozbaľovacej ponuke zvoľte „ Kopírovať „ alebo „ Presunúť „ .
4.	 Prejdite na miesto , kam si prajete súbor alebo adresár skopírovať alebo presunúť .
5.	 Z panela nástrojov vyberte ikonu editora  a potom zvoľte „ Vložiť „.

Vymazanie súborov a adresárov
1.	 V zozname súborov sa môžete pohybovať hore a dole posúvaním prsta a vybrať súbor ale-

bo adresár , ktorý chcete vymazať .
2.	 Podržte vybraný súbor alebo adresár , kým sa neobjaví rozbaľovacia ponuka .
3.	 V rozbaľovacej ponuke zvoľte „ Vymazať „ , potom úkon potvrďte voľbou „ Vymazať „ alebo 

zrušte pomocou „ Zrušiť „ .

Premenovanie súborov a adresárov
1.	 V zozname súborov sa môžete pohybovať hore a dole posúvaním prsta a vybrať súbor ale-

bo adresár , ktorý chcete premenovať .
2.	 Podržte vybraný súbor alebo adresár , kým sa neobjaví rozbaľovacia ponuka .
3.	 V rozbaľovacej ponuke zvoľte „ Premenovať „ .
4.	 Kliknutím na pole vloženie zobrazíte virtuálnu klávesnicu . Potom pomocou písmen z virtuál-

nej klávesnice premenujte súbor alebo adresár .
5.	 Nový názov potvrďte kliknutím na „ OK „ .

Výber viacerých položiek
Je možné vybrať naraz viac ako jeden súbor alebo adresár.
1.	 V hornom paneli nástrojov kliknite na ikonu „ Multi „  
2.	 Kliknite na súbory alebo adresáre , ktoré chcete vybrať . Názov súboru alebo adresára po 

výbere sčervená . ( Ak chcete zrušiť výber súboru alebo adresára , znova naň kliknite ).
3.	 Po skončení výberu môžete vybrané súbor mazať , kopírovať alebo presúvať kliknutím na 

ikonu Editora.

DALŠÍ APLIKACE

Některé malé užitečné aplikace byly do tohoto přístroje již předem nainstalovány, například kal-
kulačka, kalendář, rekordér zvuku, Playstore atd. Je snadné je používat, proto pro ně není nutný 
podrobný návod. Řiďte se vždy skutečným provozním stavem svého přístroje.

ĎALŠIE APLIKÁCIE

Správa aplikácií
Aplikácia vo vašom prístroji je ľahké spravovať .
Do prístroja bola vo výrobe vopred nainštalovaná rada užitočných aplikácií , pričom ďalšie apli-
kácie si môžete skopírovať z iných zdrojov , stiahnuť si ich alebo kúpiť na internete .
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Sťahovanie alebo nákup aplikácií
Pomocou svojho prístroja môžete navštíviť obchod s aplikáciami alebo internetové stránky 
elektronických predajní , kde je k dispozícii mnoho aplikácií na stiahnutie zadarmo . Ak budete 
chcieť aplikácie , ktoré nie sú zadarmo , budete za ne musieť zaplatiť .

Inštalácia aplikácií
Aplikácie môžete inštalovať nasledujúcim postupom:
1.	 Otvorte prieskumníka aplikácií a nájdite aplikáciu , ktorú chcete inštalovať .
2.	 Kliknutím na aplikáciu , ktorú chcete inštalovať , spustíte inštaláciu . Avšak z bezpečnost-

ných dôvodov vás môže prístroj upozorniť na riziko napadnutia vášho prístroja v prípade , 
že inštalujete alebo spúšťate aplikácie , ktorých pôvod nie je dôveryhodný . V takom prípade 
musíte prepnúť do menu Nastavenie a vybrať Zabezpečenie pre kontrolu „ neznámych zdro-
jov „ predtým , než budete pokračovať s inštaláciou .

3.	 Keď sa inštalácia dokončí , nájdete na obrazovke aplikácií príslušnú ikonu . Teraz je apliká-
cia pripravená na spustenie .

Odinštalovanie aplikácie
1.	 Kliknutím na zástupcu Nastavenie na hlavnej obrazovke zobrazíte ponuky nastavení .
2.	 Zvoľte „ Aplikácie „ .
3.	 Kliknite na aplikáciu , ktorú chcete odinštalovať .
4.	 Aplikáciu odinštalujete kliknutím na „ Odinštalovať „ .
5.	 Jednoduchým spôsobom odinštalovanie je kliknúť a podržať ikonu aplikácie , čím prejdete 

na hlavnú obrazovku , a potom aplikáciu presunúť na ikonu koša .

Poznámka:
1.	 Predinštalované aplikácie nie je možné odinštalovať , ale môžete ich deaktivovať alebo 

zastaviť .
2.	 Uistite sa , že všetky aplikácie , ktoré skopírujete alebo stiahnete do svojho prístroja , sú vo 

formáte . apk .
3.	 Niektoré aplikácie vyvinuté pre mobilné zariadenia Android nemusí vo vašom prístroji správ-

ne fungovať . Pre ďalšie informácie sa obráťte na príslušnú vývojovú firmu daného softvéru .

Správa úloh

Prístroj je schopný vykonávať viac úloh súčasne . Napríklad si môžete prezerať fotografie a 
pritom počúvať hudbu . Možnosť vykonávanie viacerých úloh naraz je užitočná , ale v prípade , 
že beží naraz príliš veľa úloh , je prevádzka neefektívne . Z dôvodu úspory systémovej pamäte 
a zvýšenie výkonu systému je lepšie úlohy , ktoré práve nepotrebujete , vypnúť .

1.	 Kliknutím na   zobrazíte aplikácie , ktoré ste v poslednej dobe používali .
2.	 Podržte prst na aplikácii , ktorú chcete vypnúť , a potom vyberte „Odstrániť zo zoznamu „ .
3.	 Okrem toho môžete otvoriť ponuku Nastavenie a zvoliť Aplikácia za účelom správy úloh .

RIEŠENIE PROBLÉMOV

Resetovanie prístroja
1.	 V prípade , že dôjde k zablokovaniu prístroja , môžete si vynútiť jeho vypnutie stlačením a 

podržaním tlačidla hlavného vypínača Power po dobu niekoľkých sekúnd .
2.	 Ak nejde prístroj vypnúť pomocou tlačidla Power , použite resetovacie otvor , ktorý sa na-

chádza na pravej strane prístroja.
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TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

Obrazovka Veľkosť / rozlíšenie 9,7“ / 2048 x 1536 pxl
Spôsob ovládania kapacitní dotyková obrazovka + tlačidlá

Operačný systém Android 4.2
Čipová sada Rockchip RK3188, Quad core
CPU ARM Cortex-A9 @ 1,6GHz

GPU Mali 400
RAM 2 GB DDR III

Pamäť Kapacita 16 GB
Internetové 
pripojenie

WiFi áno, 802.11 b/g/n
Ethernet áno
3G Dongle áno
Bluetooth áno

Gravitačný senzor G-senzor áno
Kamera Kamera áno, 0,3 megapixelov (čelné), 2,0 megapixelov 

(zadné)
Rozmery Veľkosť 240,1 x 178 x 9,9 mm

Hmotnosť 582 g

Špecifikácie sa môžu meniť bez predchádzajúceho oznámenia.
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ES PREHLÁSENIE O ZHODE

Výrobca (splnomocnený zástupca):

ETA a.s., Zelený Pruh 95/97, 147 00 Praha 4, IČO: 27544001,

prehlasuje, že výrobok ďalej popísaný::

Tablet
typ: GOGEN TA 10300 QUAD,
účel použitia je prenos signálu z vysielacieho zariadenia do prijímacieho zariadenia v ČR  
a krajinách EU, použitá frekvencia v pásme  2400 – 2483,5 MHz,

je v zhode s ustanoveniami NV č. 426/2000 Sb., ktoré sú v súlade so smernicou
R&TTE 1999/5/ES, týkajúcou se rádiových a telekomunikačných zariadení
a v zhode s ustanoveniami NV č. 481/2012 Sb, ktoré je v súlade so smernicou 2011/65/EÚ  o 
obmedzení používania niektorých nebezpečných látok v elektrických
a elektronických zariadeniach.

Pre posúdenie zhody boli použité nasledujúce technické predpisy:

harmonizované normy:

EN 300 328 V1.8.1 (2012-06)
EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09)
EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
IEC 62321:2008

Výsledky skúšok sú uvedené v skúšobných protokoloch č. BCTC-13062087, BCTC-13062088, 
BCTC-13060558S a BCTC-13062089, ktoré boli vydané v skúšobnom laboratóriu Shenzhen 
BCTC Technology Co., Ltd., P.R.China. 

Prehlasujeme, že výrobok splňuje základné požiadavky vyššie uvedeného NV, tj. bezpečnosť a 
ochranu zdravia užívateľa, elektromagnetickú kompatibilitu a efektivné využitie spektra a obsah 
niektorých škodlivých látok.

Dátum a miesto vydania prehlásenia: 23.8.2013, Praha

Pečiatka oprávnenej osoby:
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VAROVANIE: NEVYSTAVUJTE SPOTREBIČ DAŽĎU ALEBO VLHKOSTI, ABY STE 
PREDIŠLI VZNIKU POŽIARU ALEBO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM. PRED 
OPRAVOU ALEBO VŽDY, KEĎ SPOTREBIČ NEPOUŽÍVATE, VYPNITE HO ZO 
ZÁSUVKY V PRÍSTROJI NIESÚ ŽIADNE ČASTI OPRAVITEĽNÉ SPOTREBITEĽOM. 

VŽDY SA OBRACAJTE NA KVALIFIKOVANÝ AUTORIZOVANÝ SERVIS. SPOTREBIČ JE POD 
NEBEZPEČNÝM NAPÄTÍM.

Informácie o ochrane životného prostredia 
Urobili sme to najlepšie pre zníženie množstva obalov a zaistili sme ich jednoduché rozdelenie 
na 3 materiály: lepenka, papierová drť a roztiahnutý polyetylén. Tento prístroj obsahuje 
materiáli, ktoré môžu byť po demontáži špecializovanou spoločnosťou recyklované. Dodržujte 
prosím miestne nariadenia týkajúce sa nakladania s baliacimi materiálmi, vybitými batériami 
a starým zariadením.

Likvidácia starého elektrozariadenia a použitých batérií a akumulátorov 
Tento symbol na výrobku, jeho príslušenstve alebo na jeho obale označuje, 
žes výrobkom nesmie byť nakladané ako s domácim odpadom. 
Po skončení životnosti odovzdajte prosím výrobok alebo batériu (ak je priložená) 
v príslušnom mieste spätného odberu, kde bude vykonaná recyklácia tohto 
elektrozariadenia a batérií. V Európskej únii a v ostatných európskych krajinách 
existujú miesta spätného odberu odslúženého elektrozariadenia. Tým, že zaistíte 
správnu likvidáciu výrobku, môžete predísť možným negatívnym následkom pre 

životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré sa môže v opačnom prípade prejaviť ako dôsledok 
nesprávnej manipulácie s týmto výrobkom alebo batériou, alebo akumulátorom. Recyklácia 
materiálov prispieva k ochrane prírodných zdrojov. Z tohto dôvodu prosím nevyhadzujte 
odslúžené elektrozariadenie a batérie / akumulátory do domového odpadu.

Informácie o tom, kde je možné vyslúžených elektrozariadení alebo použité batérie alebo 
akumulátory zadarmo odovzdať, získate u vášho predajcu, na obecnom úrade alebo na webe 
www.sewa.sk.

Dovozca zariadenia je registrovaný u kolektívneho systému SEWA, a. s. 
(pre recykláciu elektrozariadení aj batérií a akumulátorov).

Výrobca: HP TRONIC Zlín, spol. s r. o., Prštné-Kútiky 637, Zlín, 760 01, Česká republika
Výhradný dovozca: ETA - Slovakia, spol s r. o., Stará Vajnorská 8, 831 04, Bratislava 3
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Wskazówki bezpieczeństwa

Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące działania i środków bezpieczeństwa 
dotyczących urządzenia. Przed rozpoczęciem użytkowania należy koniecznie przeczytać in-
strukcję. 
 
•	 Nie umieszczać urządzenia w środowisku wilgotnym, zbyt gorącym lub zapylonym. W szc-

zególności nie wolno zostawiać urządzenia w okresie letnim w samochodzie z zamkniętymi 
szybami. Nie wystawiać na bezpośrednie oddziaływanie promieni słonecznych. 

•	 Unikać upuszczania i gwałtownych, silnych wstrząsów urządzenia, a także nie dopuszczać 
do gwałtownych wstrząsów wyświetlacza – w innym przypadku wyświetlacz może zostać 
uszkodzony lub nie pracować poprawnie. 

•	 Przy słuchaniu muzyki wybierać odpowiednie natężenie dźwięku. Unikać zbyt dużego 
natężenia dźwięku podczas słuchania za pomocą słuchawek. Jeśli w uszach pojawią się 
szmery lub inne dźwięki tego typu, należy natychmiast zmniejszyć natężenie dźwięku, lub 
przerwać słuchania przez słuchawki. 

•	 Podczas procesu formatowania, pobierania lub przesyłania plików należy bezwzględnie uni-
kać nagłego przerywania połączenia, pozwoli to na uniknięcie błędów.

•	 Producent nie ponosi odpowiedzialności za straty danych spowodowane uszkodzeniem czy 
naprawami urządzenia ani spowodowane innymi przyczynami.

•	 Nie próbować samodzielnie demontować części urządzenia. Nie czyścić powierzchni środka-
mi zawierającymi alkohol, rozcieńczalniki czy benzeny.

•	 Nie korzystać z urządzenia w miejscach, w których zabronione jest korzystanie z urządzeń 
elektronicznych, na przykład w samolotach. 

•	 Nie korzystać z urządzenia podczas prowadzenia auta lub podczas przechadzki ulicą – może 
to narazić użytkownika na wypadek drogowy.  

•	 Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian i ulepszeń urządzenia. W związku 
ze zmianami w wyglądzie i specyfikacji nie będą dokonywane w przyszłości żadne powiado-
mienia użytkowników ani zmiany w gwarancji. 

•	 Urządzenie nie jest wodoodporne

KORZYSTANIE Z URZĄDZENIA

Włączanie i wyłączanie
Aby włączyć lub wyłączyć urządzenie, należy nacisnąć przycisk “POWER” i przytrzymać go 
przez 3 sekundy. W celu wyłączenia urządzenia wybrać „Wyłączanie (power off)” w okienku 
dialogowym i zatwierdzić wybór.

Włączanie i wyłączanie wyświetlacza
Przy włączonym urządzeniu nacisnąć krótko przycisk “POWER”, by wyłączyć wyświetlacz w 
celu oszczędzania energii. Aby włączyć wyświetlacz, ponownie nacisnąć przycisk „POWER”. 

Informacja: Po wyłączeniu uaktywnia się blokada ekranu. Aby zdjąć blokadę po włączeniu 
wyświetlacza, należy dotknąć ikony blokady i przesunąć ją w prawo.

Korzystanie z wyświetlacza
Istnieją cztery sposoby sterowania za pomocą wyświetlacza dotykowego w tablecie:
1.	 Dotknięcie i przytrzymanie: Dotknąć i przytrzymać ikonę, dotykając jej i czekając w ten spo-

sób aż zostanie wywołana akcja. 
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2.	 Przeciąganie: Dotknąć i przytrzymać ikonę, a następnie – nie odrywając palca – przesunąć 
nim po ekranie do momentu osiągnięcia żądanej pozycji ikony. Można w ten sposób na pr-
zykład układać skróty aplikacji na ekranie głównym.

3.	 Przesuwanie: Szybko przesuwać palcami poprzez powierzchnię ekranu, nie robiąc zatr-
zymania po pierwszym dotknięciu (żeby uniknąć przeciągania ikon). Można w ten sposób 
przesuwać ekrany menu, tak by móc oglądać kolejne z nich. 

4.	 Szczypanie: W przypadku niektórych aplikacji (takich jak mapy, przeglądarka czy galeria), 
można powiększać lub zmniejszać obraz na ekranie ruchem “szczypania”, polegającym 
na ułożeniu dwóch palców obok siebie i rozciąganiu ich ( powiększanie) lub ułożenie ich w 
pewnej odległości i przyciąganiu do siebie (zmniejszanie).

UWAGA: W celu uniknięcia porysowania lub zniszczenia powierzchni wyświetlacza, nie umie-
szczać na jego powierzchni żadnych przedmiotów.

PAMIĘĆ i KARTA MICROSD

Aby dodać do urządzenia kartę MicroSD, należy ostrożnie włożyć ją do gniazda kart MicroSD, 
częścią zadrukowaną skierowaną w tę samą stronę co wyświetlacz. Kartę należy wkładać do 
momentu usłyszenia “kliknięcia”, oznaczającego że znajduje się ona na właściwym miejscu. 

Aby wyjąć kartę  należy po prostu lekko pchnąć jej krawędź do wewnątrz, aż usłyszymy “klik-
nięcie”. Karta zwolni blokadę i „wyskoczy” nieco z gniazda, można ją wówczas delikatnie wyjąć.

Uwaga: Karta MicroSD nie znajduje się w fabrycznym wyposażeniu urządzenia.

PRZENOSZENIE PLIKÓW

Po włączeniu urządzenia, pojawi się na wyświetlaczu poniższy ekran
1.	 Podłączyć urządzenie do komputera za pomocą załączonego kabla USB.
2.	 Po dokonaniu podłączenia, w komputerze pojawi się oznaczenie telefonu komórkowego.  

Można teraz kopiować pliki z komputera do wewnętrznej pamięci urządzenia lub do karty pa-
mięci. 
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EKRAN GŁÓWNY

Widok pulpitu

 
1.	 Return: otwiera poprzedni ekran, na którym pracowaliśmy, nawet gdy należy on do innej 

aplikacji. Po powrocie do menu głównego (Pulpitu) nie jest możliwy powrót do historii pracy 
na urządzeniu.

2.	 Home: przenosi do ekranu głównego (Pulpitu). Przy przeglądaniu prawego lub lewego ekra-
nu, przenosi do ekranu środkowego.

3.	 Recent apps: otwiera listę miniatur aplikacji, na których pracowaliśmy ostatnio. W celu ot-
warcia aplikacji, należy jej dotknąć. Aby usunąć aplikację z listy przesunąć ją w prawo.

Rozszerzony pulpit
Pulpit składa się z pięciu niezależnych ekranów, tak żeby można było wygodnie i przejrzyście 
umieszczać skróty, ikony, widżety etc. Przesuwać palcem w prawo lub w lewo, żeby obejrzeć 
ekrany rozszerzonego pulpitu.

Personalizacja ekranów pulpitu
1.	 Aby dodać ikonę do ekranu pulpitu ( skróty, widżety etc.) należy dotknąć ikony aplikacji   

 , w celu wyświetlenia dostępnych aplikacji i widżetów. Następnie nacisnąć i przytrzymać 
wybrany z listy obiekt i przyciągnąć go do żądanego pulpitu. (UWAGA: jeśli na danym ekra-
nie nie ma miejsca, urządzenie powiadomi o tym użytkownika).
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2.	 Aby przesunąć obiekt na pulpicie, należy przytrzymać na nim palec aż do podświetlenia, a 
następnie przeciągnąć go w żądane miejsce i zwolnić palec.

3.	 Aby usunąć obiekt z pulpitu, należy przytrzymać na nim palec aż do podświetlenia, a na-

stępnie przeciągnąć go do kosza   i zwolnić palec.

Zmiana tapety

Dotknąć ikony ustawień  na pulpicie, by otworzyć menu ustawień, w menu wyświetlania 
ustawić żądaną tabelę.

Wyświetlanie wszystkich aplikacji i widżetów
Urządzenie zostało wyposażone w wiele użytecznych aplikacji i widżetów. Aby wyświetlić je 

wszystkie, należy dotknąć ikony aplikacji  .

DOSTĘP DO INTERNETU 

Zestawianie połączenia Wi-Fi
Urządzenie łączy się z Internetem korzystając z połączeń bezprzewodowych Wi-Fi. Można 
podłączyć je do domowej sieci bezprzewodowej, a po opuszczeniu domu, korzystać z wielu 
bezpłatnych hot spotów w kawiarniach, bibliotekach etc.

W celu podłączenia się do sieci Wi-Fi należy wykonać następujące czynności:

1.	 Dotknąć ikony ustawień   na pulpicie 
2.	 Przesunąć przycisk Wi-Fi w prawo, tak żeby znalazł się w pozycji “ON”.
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3.	 Urządzenie rozpocznie skanowanie otoczenia i wyświetli listę wszystkich dostępnych sieci i 
hot spotów Wi-Fi. Wybrać żądaną sieć z listy, a następnie dotknąć “connect” w celu nawią-
zania połączenia. Jeśli hot spot jest zabezpieczony hasłem, należy wpisać prawidłowe hasło 
uzyskane od operatora lub administratora sieci.  

Uwagi:
1.	 Lista dostępnych sieci jest automatycznie aktualizowana.
2.	 Przy włączonej usłudze Wi-Fi urządzenie będzie automatycznie łączyło się z zapamiętanymi 

sieciami Wi-Fi, gdy znajdzie się w ich zasięgu.
3.	 Jeśli pojawia się komunikat “no connection”(brak połączenia) lub “ connection failed” (połąc-

zenie nie powiodło się), jednym z najczęściej występujących powodów jest nieprawidłowe 
wpisanie hasła do sieci. Aby ponownie spróbować połączyć się z tą siecią, należy wybrać 
jej nazwę z listy, nacisnąć  “Forget” (zapomnij), w celu usunięcia jej z zapamiętanych sieci i 
powtórzyć procedurę łączenia się od początku

4.	 Po pierwszym dokonaniu procedury łączenia się z konkretną siecią, nie trzeba jej będzie 
powtarzać, ponieważ konfiguracja zostanie zapisana w oprogramowaniu urządzenia. 

USTAWIENIA BLUETOOTH

•	 Włączanie i wyłączanie funkcji Bluetooth: Przesuwać przycisk Bluetooth w prawo lub w lewo..
•	 Zmiana nazwy urządzenia bluetooth: Dotknąć ikony   w celu zmiany nazwy urządzenia 

widocznej w połączeniu bluetooth.
•	 Wykrywalność: Znajdujące się w pobliżu urządzenia Bluetooth mają możliwość wykrycia 

tabletu. Dotknąć nazwy, by zdeaktywować wykrywalność. 
•	 Wyszukiwanie innych urządzeń bluetooth: Kliknąć “SEARCH DEVICES” by wyszukać urząd-

zenia bluetooth znajdujące się w odległości do 10 metrów.
•	 Parowanie i łączenie: po wykryciu urządzenia, wpisać kod PIN by sparować je i uzyskać 

połączenie z tabletem.

PRZEGLĄDARKA INTERNETOWA

Na stronie aplikacji nacisnąć ikonę  by wejść do Internetu za pomocą przeglądarki, wprowad-
zić adres URL w pasku adresowym. Po otwarciu strony, można używać palców do przesuwania 
w górę i w dół, by przeglądać i sprawdzać inne części strony. 
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Zarządzanie zakładkami
1.	 Ustawianie zakładki 

Jeśli chcemy dodać aktualnie przeglądaną stronę do zakładek (ulubionych), dotknąć ikony  
, pojawi się okienko dialogowe, kliknąć OK żeby zatwierdzić. 

 

 

2.	 Otwieranie zakładki 

W trybie przeglądarki nacisnąć ikonę „ “. by wybrać “Bookmark”, a następnie żądaną 
zakładkę i otworzyć jej adres w przeglądarce.

3.	 Edycja zakładki 
W trybie zakładek nacisnąć wybraną zakładkę, pojawi się okienko dialogowe umożliwiające 
jej edycję.  
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Korzystanie z wirtualnej klawiatury

1.	 Przycisk Delete (usuwania).
2.	 Przejście do następnego kroku po zakończeniu wpisywania.
3.	 Przełączanie pomiędzy wielkimi i małymi literami.
4.	 Przycisk Tab.
5.	 Przełączanie pomiędzy wprowadzaniem tekstu i cyfr.
6.	 Przełączanie pomiędzy wielkimi i małymi literami.
7.	 Nacisnąć, żeby wprowadzić język klawiatury Androida

Korzystanie z przeglądarki internetowej
1.	 Można przewijać ekran w górę i w dół naciskając na stronę i przesuwając ją w górę i w (jeśli 

nie chcemy w danym momencie klikać w link, należy ustawić palec poza obszarem olinko-
wanym).

2.	 Aby otworzyć link, należy w niego stuknąć.
3.	 Aby przejść do poprzedniej strony, którą przeglądaliśmy, nacisnąć ikonę   

4.	 Aby zobaczyć listę menu nacisnąć ikonę   
5.	 Nacisnąć ikonę  , by przejść bezpośrednio do ekranu głównego..

USTAWIENIA
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Nacisnąć ikonę  , na pulpicie, by przejść do ustawień systemowych. Można dokonywać 
ustawień w następujących obszarach.

Wifi: Dostęp do panelu zarządzania połączeniami Wi-Fi
Bluetooth: Dostęp do zarządzania połączeniami Bluetooth
Data usage: Sprawdzanie zużycia danych
Sound: Ustawienia dźwięku
Display: Ustawienia wyświetlacza
HDMI: Ustawienia HDMI
Screen shot setting: Ustawienia zrzutu ekranu 
Storage: Sprawdzanie pamięci
Battery: Sprawdzanie stanu baterii
Applications: Zarządzanie wszystkimi aplikacjami
Location services: Kontrola wyszukiwania Google
Security: Ustawianie hasła / zabezpieczeń blokady ekranu
Language & input: Ustawianie parametrów wprowadzania tekstu
Backup & reset: Wykonywanie kopi zapasowej / reset urządzenia 
Add account: Dodawanie konta firmowego, mailowego lub Google 
Date and time: Ustawianie czasu i daty
Accessibility: Ustawianie ułatwień dostępu
Developer options: Ustawianie hasła przywracania pulpitu, debugowanie USB etc.
About Tablet: Specyfikacje urządzenia

OGLĄDANIE WIDEO

Na stronie aplikacji wybrać ikonę   , by otworzyć aplikację odtwarzacza wideo. Przesuwać 
palec po ekranie od góry do dołu, by przewijać listę plików i nacisnąć na plik, który ma zostać 
odtworzony. 
 

Ikony na widocznym powyżej pasku narzędzi prowadzą do wszystkich funkcji potrzebnych przy 
odtwarzaniu wideo:

: Naciskać by zwiększać lub zmniejszać głośność.
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: Wizualizacja czasu odtwarzania lub pomoc w przeniesieniu się do 
konkretnego miejsca w odtwarzanym filmie.

: Ustawianie zakładki, po jej ustawieniu film będzie zawsze odtwarzany od ustawionego 
miejsca. Usuwanie zakładki jest możliwe w ustawieniach.

: Regulacja jasności ekranu, kliknąć ten przycisk by ustawić żądaną jasność – dostępnych 
jest 5 poziomów jasności.

 : Poprzedni/Następny, przewijanie przód lub w tył. Nacisnąć krótko by przejść do na-
stępnego lub poprzedniego filmu, nacisnąć i przytrzymać by przewinąć w przód lub w tył. 

: Pause/Play, nacisnąć by zatrzymać odtwarzanie, ponownie nacisnąć żeby je wznowić.
: Regulacja wielkości ekranu, nacisnąć by wybrać wielkość i proporcje ekranu – dostępne są 

cztery tryby: rozmiar oryginalny, pełny ekran, 16:9 i 4:3.
: Kliknąć żeby wyświetlić film w odrębnym okienku, jak widać poniżej. Nacisnąć wyświetlo-

ne okienko i przytrzymać przez 2 sekundy, pojawi się ikona „ “. lekko nacisnąć ikonę, żeby 
usunąć wideo.
 

: Nacisnąć, by wrócić do ekranu wyświetlania wideo

: Ustawienia wideo

SŁUCHANIE MUZYKI

Nacisnąć ikonę  na stronie aplikacji, by przejść do trybu słuchania muzyki. Przesuwać 
palec po ekranie od góry do dołu, by przewijać listę plików i nacisnąć na plik, który ma zostać 
odtworzony.
 

: Nacisnąć, by posortować pliki pod względem wykonawców.
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: Nacisnąć, by posortować pliki pod względem albumów.

: Nacisnąć, by wyświetlić na ekranie wszystkie pliki muzyczne.

: Nacisnąć żeby zobaczyć ostatnio dodane pliki.

Ikony na pasku narzędzi prowadzą do funkcji odtwarzacza muzycznego:

: Wizualizacja czasu odtwarzania lub pomoc w przeniesieniu się 
do konkretnego miejsca w odtwarzanym utworze.

: Nacisnąć krótko by przejść do następnego lub poprzedniego filmu, nacisnąć i przytr-
zymać by przewinąć w przód lub w tył. 

: Nacisnąć, żeby wyświetlić listę plików audio.

: Naciskać, żeby włączyć lub wyłączyć funkcję “shuffle” (odtwarzanie w kolejności losowej)

: Naciskać, żeby ustawić tryb powtarzania: powtarza wszystko, powtarza jeden utwór lub 
brak powtarzania.

: Nacisnąć, żeby wyświetlać pliki LRC (teksty piosenek)

PRZEGLĄDANIE ZDJĘĆ

Nacisnąć ikonę  na stronie aplikacji, by przejść do trybu przeglądania zdjęć.

Przeglądanie zdjęć
1.	 Zdjęcia pokażą się w postaci listy miniatur. Przesuwając palcem w lewo lub prawo można 

przeglądać zdjęcia. 
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2.	 Dotknąć wybranej miniatury palcem, żeby wyświetlić zdjęcie na całym ekranie. 
 

 

3.	 Przesuwać palcem po ekranie, żeby przeglądać poprzednie / następne zdjęcie.
4.	 Aby powiększyć zdjęcie, wykonać na nim gest “szczypania”, rozszerzając palce

Menu przeglądarki zdjęć
Podczas przeglądania zdjęć można dotknąć ikony Menu by wywołać menu przeglądarki.

KORZYSTANIE Z KAMERY / APARATU FOTOGRAFICZNEGO

Nacisnąć ikonę  . na stronie aplikacji, by przejść do trybu aparatu / kamery. Funkcje apa-
ratu / kamery zostały zaprezentowane poniżej:
 

Aby rozpocząć nagrywanie wideo, dotknąć przycisku Start/Stop  .
Ponownie dotknąć przycisku Start/Stop by zatrzymać fotografowanie lub nagrywanie.
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Zdjęcie lub nagranie będzie można zobaczyć w “Preview Window”.
Aby odtworzyć nagrany film, należy przejść do trybu odtwarzania wideo i wybrać go na liście 
filmów. 
Aby zobaczyć zdjęcie, należy przejść do trybu przeglądarki zdjęć i wybrać je na liście zdjęć. 

TWORZENIE KLIPÓW FILMOWYCH
Przy pomocy aplikacji  Movie Studio można samodzielnie tworzyć ciekawe klipy filmowe. Aby 
uruchomić program, należy kliknąć jego ikonkę na ekranie aplikacji.
 

1.	 Utworzyć nowy projekt. Nadać mu nazwę używając klawiatury wirtualnej.
2.	 Dotknąć przycisku “+Add”, by otwierać menu i wybierać sposób produkcji filmu. 
3.	 Po dodaniu zdjęć lub nagrania wideo do klipu, można też dodać do niego muzykę w tle.
4.	 Po zakończeniu tworzenia filmu, można wyeksportować go do folderu filmów w urządzeniu.
5.	 Rozpocząć odtwarzanie filmu.

PRZEGLĄDANIE PLIKÓW
Przeglądarka Explorer służy do przeglądania i zarządzania plikami i folderami

Korzystanie z przeglądarki
1.	 Nawigacja wśród plików i folderów
 

•	 Dotknąć ikony Explorer na stronie aplikacji, by otworzyć przeglądarkę plików.
•	 Przesuwać palec po ekranie od góry do dołu, by przewijać listę plików i nacisnąć na plik, któ-

ry ma zostać otwarty.
•	 Można przenieść się o jeden poziom w tył lub w przód naciskając na ikonę Back lub Next.
•	 Można przenieść się o poziom w górę w drzewie folderów, naciskając ikonę LevelUp.
•	 Z każdego miejsca można przenieść się bezpośrednio do ekranu głównego, stukając w ikonę  
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•	 Nacisnąć ikonę  by wyświetlić lub ukryć pasek narzędzi.
•	 Nacisnąć ikonę Home by przejść do głównego katalogu.

Kopiowanie / przenoszenie plików i folderów
1.	 Przewijać listę plików w górę lub w dół, by odnaleźć żądany plik lub folder do skopiowania 

lub przeniesienia.
2.	 Nacisnąć i przytrzymać wybrany plik / folder do momentu pojawienia się okienka menu. 
3.	 Wybrać “Copy” lub “Move” w okienku menu.
4.	 Przenieść się do lokalizacji, w której chcemy zapisać skopiowany lub przeniesiony plik. 
5.	 Wybrać ikonkę edycji  na pasku narzędzi i nacisnąć “Paste.”

Usuwanie plików i folderów
1.	 Przewijać listę plików w górę lub w dół, by odnaleźć żądany plik lub folder do usunięcia.
2.	 Nacisnąć i przytrzymać wybrany plik / folder do momentu pojawienia się okienka menu. 
3.	 Wybrać “Delete” w okienku menu, a następnie wybrać “Delete” by zatwierdzić usunięcie lub 

“Cancel” by opuścić opcję usuwania.

Zmiana nazwy plików i folderów
1.	 Przewijać listę plików w górę lub w dół, by odnaleźć żądany plik lub folder, któremu chcemy 

zmienić nazwę.
2.	 Nacisnąć i przytrzymać wybrany plik / folder do momentu pojawienia się okienka menu.
3.	 Wybrać “Rename” w okienku menu.
4.	 Dotknąć pola wprowadzania, by wywołać klawiaturę wirtualną, a następnie wybierać litery z 

klawiatury, by wpisać nową nazwę pliku lub folderu. 
5.	 Dotknąć “OK” by zatwierdzić nową nazwę.

Wybór wielu obiektów równocześnie
Za jednym razem można wybrać więcej niż jeden plik lub folder.
1.	 Na górnym pasku narzędzi wybrać ikonę multi  
2.	 Dotknąć plików lub folderów, które chcemy wybrać. Po wyborze kolor pliku / folderu zmieni 

się na czerwony. (Aby anulować wybór, ponownie dotknąć pliku lub folderu.)
3.	 Po zakończeniu dokonywania wyboru, można usuwać, kopiować lub przenosić wybrane pliki 

razem, dotykając ikony Edycji. 

INNE APLIKACJE

W urządzeniu zainstalowano kilka przydatnych, niewielkich aplikacji takich jak kalkulator, ka-
lendarz, dyktafon, playstore etc. Aplikacje te są łatwe w użytkowaniu i nie potrzebują szczegó-
łowych instrukcji. Zawsze należy przestrzegać informacji wyświetlonych przez urządzenie.

ZARZĄDZANIE APLIKACJAMI

Zarządzanie aplikacjami zainstalowanymi w urządzeniu jest łatwe.
Spora liczba przydatnych aplikacji została preinstalowana w urządzeniu w trakcie jego przy-
gotowania do sprzedaży przez producenta. Inne potrzebne aplikacje można pobrać z innych 
źródeł lub kupować przez Internet.

Pobieranie lub zakup aplikacji
Przy pomocy urządzenia można wejść na stronę sklepu z aplikacjami lub e-marketu, które ofe-
rują ogromne ilości bezpłatnych aplikacji do pobrania. Aplikacje płatne wymagają uregulowania 
rachunku za nie, przed możliwością pobrania I instalacji. 
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Instalowanie aplikacji
Aby zainstalować aplikację należy wykonać następujące kroki:
1.	 Otworzyć przeglądarkę aplikacji I znaleźć aplikację, którą chcemy zainstalować.
2.	 Dotknąć ikony aplikacji, która ma być instalowana. Ze względów bezpieczeństwa urządze-

nie może wyświetlić ostrzeżenie o możliwym ataku, jeśli instalowane i uruchamiane są apli-
kacje z niepewnych źródeł. Jeśli tak się dzieje, a mimo to chcemy zainstalować tę aplikację, 
należy przed rozpoczęciem instalacji w ustawieniach znaleźć funkcję “Security” i zaznaczyć 
“Unknown sources”.

3.	 Po zakończeniu instalowania aplikacji, jej ikona znajdzie się w menu aplikacji. Program jest 
gotowy do działania.

Odinstalowywanie aplikacji
1.	 Na ekranie głównym nacisnąć ikonkę ustawień, by wywołać menu ustawień. 
2.	 Wybrać “Apps”.
3.	 Dotknąć ikony aplikacji, która ma zostać usunięta. 
4.	 Dotknąć “Uninstall” by deinstalować aplikację.
5.	 Można też nacisnąć I przytrzymać ikonę, aplikacji by przenieść się do ekranu głównego (pul-

pit) a następnie przeciągnąć ją do kosza, by zdeinstalować.

Uwaga:
1.	 Preinstalowanych aplikacji nie można deinstalować, ale można je deaktywować lub zatrzy-

mywać.
2.	 Aplikacje skopiowane lub pobrane z Internetu muszą być w formacie .apk.
3.	 Niektóre z aplikacji przygotowanych dla urządzeń mobilnych z systemem Android mogą nie 

działać prawidłowo na tym urządzeniu. W celu uzyskania dalszych informacji należy kontak-
tować się z twórcą aplikacji.

ZARZĄDZANIE ZADANIAMI

Urządzenie może w tym samym czasie wykonywać wiele zadań. Na przykład można przeglą-
dać zdjęcia, słuchają równocześnie muzyki. Multitasking to przydatne narzędzie, jednak traci 
ono swoją efektywność, gdy równocześnie uruchomionych jest zbyt wiele zadań. Aby oszczęd-
zać pamięć urządzenia i poprawić jego działanie, należy zamykać zadania, których nie używa-
my w danym momencie.  

1.	 Dotknąć ikony  by przejrzeć ostatnio używane aplikacje.
2.	 Przytrzymać palcem aplikację, którą chcemy zakończyć a następnie wybrać “Remove from 

list” (usuń z listy).
3.	 Można też otworzyć menu ustawień i wybrać Try Apps w celu zarządzania zadaniami.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Reset urządzenia
1.	 W sytuacji, w której urządzenie zawiesi się, należy wymusić jego zamknięcie, naciskając I 

przytrzymując przez kilka sekund przycisk “POWER”.
2.	 Jeśli powyższy sposób nie zadziała, należy dokonać resetu urządzenia korzystając z “otwo-

ru resetu” umieszczonego z prawej strony urządzenia. 
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SPECYFIKACJE

Wyświetlacz Wymiary/Rozdzielczość 9,7 cali / 2048 x 1536 pxl
Metoda sterowania Dotykowy pojemnościowy + przycisk

OS Android 4.2
Chipset Rockchip RK3188, Quad core
CPU ARM Cortex-A9 @ 1,6GHz

GPU Mali 400
RAM 2 GB DDR III

Pamięć Przechowywanie 16 GB
Połączenie 
z Internetem

WiFi Tak, 802.11 b/g/n
Ethernet Tak
3G Dongle Tak
Bluetooth Tak

Gravitačný senzor G-senzor Tak
Kamera Camera Tak, 0,3 Megapikseli (front),2,0 Megapikseli 

(tył)
Wymiary Wymiary 240,1 x 178 x 9,9 mm

Masa netto 582 g

Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia.
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OSTRZEŻENIE: ABY UNIKNĄĆ NIEBEZPIECZEŃSTWA POŻARU LUB PORAŻENIA 
PRĄDEM ELEKTRYCZNYM, NIE WOLNO WYSTAWIAĆ SPRZĘTU NA DZIAŁANIE 
DESZCZU BĄDŹ WILGOCI. URZĄDZENIE ODBIORCZE ZAWSZE WYŁĄCZYĆ  
Z GNIAZDKA, KIEDY NIE JEST UŻYWANE LUB PRZED NAPRAWĄ. 

W URZĄDZENIU NIE MA ŻADNYCH CZĘŚCI, KTÓRE BY MÓGŁ ODBIORCASAMODZIELNIE 
NAPRAWIAĆ.NAPRAWĘ SPRZĘTU NALEŻY ZLECIĆ ODPOWIEDNIO PRZYGOTOWANEMU 
SERWISU AUTORYZACYJNEMU. URZĄDZENIE ZNAJDUJE SIĘ POD NIEBEZPIECZNYM 
NAPIĘCIEM.

Informacje o ochronie środowiska naturalnego
Materiały służące do zapakowania tego urządzenia zostały wykonane z materiałów łatwo 
rozdzielających się na 3 elementy: tektura, masa papierowa i rozciągnięty polietylen. 
Materiały te po demontażu mogą zostać zutylizowane przez wyspecjalizowaną spółkę. 
Prosimy, aby Państwo dotrzymywali miejscowe przepisy dotyczące obchodzenia się 
z papierami pakowymi, wyładowanymi bateriami i starymi urządzeniami.

Likwidacja zużytego sprzętu elektrycznego/elektronicznego oraz utylizacja baterii  
i akumulatorów

Ten symbol znajdujący się na produkcie, jego wyposażeniu lub opakowaniu 
oznacza, że z produktem nie można obchodzić jak z odpadami domowymi. 
Kiedy urządzenie lub bateria / akumulator będą nadawały się do wyrzucenia 
prosimy, aby Państwo przewieźli ten produkt na odpowiednie miejsce zbiorcze, 
gdzie zostanie przeprowadzona jego utylizacja 
Na terenie Unii Europejskiej oraz w innych europejskich krajach znajdują się 
miejsca zbiórki zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych oraz baterii  
i akumulatorów.

Dzięki zapewnieniu właściwej utylizacji produktów mogą Państwo zapobiec możliwym 
negatywnym skutkom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia. Mogłyby one wystąpić 
w wypadku nieodpowiedniego postąpienia z odpadami elektronicznymi i elektrycznymi lub 
zużytymi bateriami i akumulatorami.
Utylizacja materiałów pomaga chronić źródła naturalne. Z tego powodu, prosimy nie wyrzucać 
starych elektrycznych i elektronicznych urządzeń oraz akumulatorów i baterii razem z odpadami 
domowymi.
Aby uzyskać więcej informacji o sposobach utylizacji starych urządzeń, należy skontaktować się 
z władzami lokalnymi, przedsiębiorstwem zajmującym się utylizacją odpadów lub sklepem,  
w którym został produkt kupiony

Producent: HP Tronic Zlín, spol. s r. o., Prštné-Kútiky 637, 760 01 Zlín, Republika Czeska
Importer: DIGISON Polska sp. z o. o., ul. Krzemieniecka 46, Wrocław 54 613 Poland 
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Precautions

This manual includes important information on safety precautions and corrects usage of this 
product. To prevent any accident, please make sure that you have read this manual carefully 
before you use this product. 
 
•	 Do not keep this product in a place with a high temperature, humidity or too much dust. Espe-

cially that does not place this product in a car with all windows closed in summer, and keep 
out of direct sunlight.

•	 Avoid dropping or shocking this product heavily and avoid shaking the display violently, other-
wise, the display may be damaged or cannot play correctly.

•	 Please choose a suitable volume. Avoid excessively high volume when using a headset. If 
you feel any ear noise, please decrease the volume or stop using. 

•	 Do not break the connection suddenly when this player is conducting formatting, uploading or 
downloading operations, otherwise there may be program errors. 

•	 This company will not undertake any responsibility for any memory loss due to product da-
mage, repairing or other reasons.

•	 Do not disassemble this product by yourself and do not clean the surface of this product with 
alcohol, thinner or benzene. 

•	 Do not use this product in a place where the using of electronic device is prohibited, such as 
on a plane. 

•	 Do not use this product while driving a car or walking on a street, otherwise traffic accident 
may occur.   

•	 This company reserves the right to make any improvement on this product. No further notice 
will be provided on any variation on the specification and design of this product! 

•	 This product has no water-proof function

HOW TO USE 

Turn on/off
To turn on/off the machine, press the POWER button for 3 seconds. To turn off ,select “Power 
off” and confirm it.

Enable/disable screen
Once the machine is turned on, short press POWER button to turn off the screen, and you will 
save energy. To turn on the screen, press POWER again 

Note: The screen is locked when the screen is off, to unlock the screen, pull the lock 
icon from left to right.

Operation of the touch screen
There are three ways to operate the screen of your tablet:
1.	 Touch & hold: Touch & hold an item on the screen by touching it and not lifting your finger 

until an action occurs
2.	 Drag: Touch& hold an item for a moment and then, without lifting your finger, move your 

finger on the screen until you reach the target position. For example, you can drag to reposi-
tion shortcuts on the Home screen.

3.	 Swipe or slide: Quickly move your finger across the surface of the screen, without pausing 
when you first touch (so don’t drag something instead). For example, you can slide a Home 
screen left or right to view the other Home screens.
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4.	 Pinch: In some apps(such as Maps, Brower, and Gallery),you can zoom in and out by pla-
cing two fingers on the screen at once and pinching them together( to zoom out) or spread-
ing them apart(to zoom in)

Note: To avoid scratching or crushing, do not place objects on the touch screen surface.

STORAGE&MICROSD

To add a Micro SD card carefully insert it into the MicroSD cards slot with the label facing the 
same way as the screen. You’ll feel a light “click” which means the card is locked in place.

To remove it simply push the card inwards slightly until you feel a light “click”. Then release the 
card, allowing it to “ pop out” and you can gently remove it.

Note: MicroSD card not included.

TRANSFERING FILES

Once the machine is turned on, the following screen will be displayed on your tablet
1.	 Connecting the device to a computer with the supplied USB cable
2.	 Once the connection is down, a mobile phone icon will appear on your computer.  

 
Now you can copy files from the PC to the internal memory or the memory card.
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HOME SCREEN

Desk top-Overview

 
1.	 Return: opens the previous screen you were working in, even if it was in a different app. 

Once you back up to the Home screen, you can’t go back any further in your history.
2.	 Home: opens Home. If you’re viewing a left or right Home screen, opens the central Home 

screen.
3.	 Recent apps: opens a list of thumbnail images of apps you’ve worked with recently. To open 

an app, touch it. To remove a thumbnail from the list, wipe it to the right.

The extend home screen
The home screen consists five separate screens for positioning the shortcuts, widgets, etc. Sli-
ght your finger from left or right to go to the extended screen.

Customizing Home Screen Items

1.	 To add a Home screen item ( shortcut, widgets, etc.) You can tap the application icon     
to display all the applications or widgets, then hold your tap on the item to place it on the 
home page. (Note: If current Home screen has no enough room for a shortcut or widgets, 
you will be prompted that is no more room)

2.	 To move a Home screen item, hold your finger onto it to highlight it, then drag it to the desi-
red location and release it.
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3.	 To remove a Home screen item, hold your finger onto it to highlight it, then drag it to the 

recycle bin  and then release your finger.

Changing the Wallpaper

Tap the setting icon  on the Home screen to open the setting menu and set your desired 
wallpaper in the display submenu.

Display all the applications and widgets
The device has many useful pre-installed application / widgets, You can tap the Application Tab  

 to display them..

ACCESSING INTERNET 

Make Wi-Fi connection
The device connects to the internet using a wireless broadband connections. You can connect 
using a home network, or when you’re out and about using the many free hotspots that you can 
find in coffee shops, libraries etc.

To connect to Wi-Fi please follow these simple instructions:

1.	 Tap the Setting icon
2.	 Slide the Wi-Fi button to the right so it’s in the “ON” position
3.	 The device will scan the area and display a list of all available Wi-Fi hotspots. Choose a ne-

twork from the list, then tap “connect” to connect. If the hotspot is “password protected” you 
need to get the password from your Internet Service Provider, or from your network adminis-
trator  
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Note:
1.	 The available network list is constantly refreshed automatically
2.	 When the Wi-Fi is enabled, the device will connect automatically to your configured ne-

tworks when they are in range.
3.	 If the unit reports “ no connection” or “ connection failed”…the most common cause of this is 

that the Password was typed incorrectly. To try again, select your WIFI name, press Forget-
turn the WIFI off and on, to start the procedure again.

4.	 Once you have connection the first time, you not need to go through this procedure again as 
all settings and connections are now written to the unit’s software. 

BLUETOOTH SETTING

•	 Bluetooth on/off:  Slide the Bluetooth button to the left or right.
•	 Rename the Bluetooth: Touch the icon  to rename it.
•	 Detectability: Bluetooth device nearby can detect the Tabet,you can tap the name to disco-

nnect the detectability.
•	 Search bluetooth device: Click “ SEARCH DEVICES” to search bluetooth device within 10m.
•	 Pair and connection: After detecting the bluetooth service, input the PIN code to pair and 

connect.

WEB BROWSER

On the application page, press the icon  to connect to the Internet through the browser, 
input the URL in the address bar .After opening the webpage , you can use finger to slip up and 
down, to scan and check other part of website. 
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Bookmark manager
1.	 setting webpage mark 

In the browsing interface, if you want to add the current address as the bookmark, click icon   
, then you’ll see the following interface, click OK to confirm. 

 

 

2.	 Open bookmark 

In the interface of browser, click „ “.to select “Bookmark”, select you wanted bookmark 
to open the webpage.

3.	 Edit bookmark 
In the bookmark interface, press any bookmark, it will pop up the following menu, then you 
can edit the bookmark.  
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Using the visual keyboard

1.	 Delete key
2.	 Go to next step when you finished text entry
3.	 Switch between upper case and lower case
4.	 Tab key
5.	 Switch between text entry and digital input
6.	 Switch between upper case and lower case
7.	 Press to set input language and Android keyboard

Using the web browser
1.	 You can scroll the screen up and down by tapping on the page and dragging it up or down 

(be careful not to tap a link until you are ready!)
2.	 To open a link, simply tap it
3.	 To go back to the previous page that you browsed, tap the Back icon  

4.	 To display the available menu items, tap the Menu icon  
5.	 To go back directly to the Home screen, tap the Home icon   .

SETTINGS
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On the home page, press  , to enter the system setting. You can then adjust the settings 
below.

Wifi: Access the WIFI management interface
Bluetooth: Access Bluetooth interface
Data usage: Check data usage
Sound: Adjust sound settings
Display: Adjust screen settings
HDMI: Adjust HDMI settings
Screen shot setting: Set screen shot 
Storage: Check storage space
Battery: Check battery usage
Applications: Manage all applications
Location services: Control google’s search
Security: Set password/screen lock
Language & input: Set up input parameters
Backup & reset: Backup the unit/ Reset it 
Add account: Add corporate, email or google account 
Date and time: Set the time and date
Accessibility: Set talkback
Developer options: Set desktop backup password, USB debugging etc.
About Tablet: Specs of this device

WATCH A VIDEO

On the application page, press the icon  , to access the interface of the video player. Slide 
your finger across the screen from up to down to scroll the list of files and press one of the files 
to start playing. 
 

The icons in the toolbar above are all the functions of the video playback:
: Press to decrease or increase the volume.

: To visualize the playback time or to move to a specific point of the 
video.
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: Set bookmark, the video will playback from the bookmark everytime if one has been set, 
delete the bookmark in setttings

: Adjust the screen brightness, click this button to adjust screen brightness, 5 levels bright-
ness provided.

 : Prec/Fast Backward, short click to playback next video, long click to fast forward 
: Pause/Play, click to pause the video while playing, click for playback to continue

: Adjust the screen size, click this button to adjust screen size, there are four modes, original 
size, full screen, 16:9 and 4:3

: Click to display the video in a separated widow, shown as following, press the window 
around 2 seconds, the icon  „ “ will show, slightly press the icon, the video will be deleted.
 

: Click this button to return video files display interface

: Video settings

LISTEN TO MUSIC

On the application page, press icon   to access the music player interface. Slide your finger 
across the screen from up to down to scroll the list of files and press one of the files to start 
playing.
 

: Press to sort the songs by singer

: Press to sort the songs by album

: Press to display all the audio files on the screen

: Press to see the recently added titles
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The icons in the toolbar above are functions of the audio playback:

: To visualize the playback time or to move to a specific point of 
the audio file.

: Short click to playback previous/next music, long click to fast backward/forward

: Press the display the list of audio files

: Press to enable or disable the shuffle.

: Press to set the repeat mode, repeat all, repeat one or deactivate

: Press to display LRC

VIEW YOUR PHOTOS

On the applications page, press icon   to access the picture player interface. 

Viewing Photos
1.	 (1)	Photos should be listed in thumbnail. You can slide your finger on the screen left or right 

to browse photos. 
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2.	 Tap a photo thumbnail to view the photo in full screen. 
 

 

3.	 To display the previous/next picture, slide your finger on the screen
4.	 To zoom in or out the picture, pinch your finger on the picture

Display menu
When you are viewing the picture, you can tap on the screen or the Menu icon to show a menu.

USING THE CAMERA

On the applications page, press icon   to access the camera interface. The camera inter-
face is displayed below:
 

To start making video clips, tap on the Start/Stop button  to start video recording.
Tap on the Start/Stop button again to stop video recording or photographing.
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The video clip / photo can be previewed in the Preview Window.
To play the video clip that you have made, enter the Video Player, and then tap the video.
To view the photo that you have taken, enter the Photo Viewer mode, and then tap the photo.

MAKING MOVIE CLIPS
You can make yourself some interesting movie clips with the application Movie Studio. To run 
this application, tap the Movie Studio icon on the apps screen.
 

1.	 Create new project. Use the virtual keyboard to name a new project.
2.	 Tap on “+Add” button to open the menus and select a way for making the movie.
3.	 Once you have added photos or video for the movie, you can also add background music 

for it.
4.	 As soon as you finish the movie, you can export it to the folder Movie on the device.
5.	 Start playing the movie.

EXPLORING FILES
You can explore files and folders with Explorer application

Using the Explorer
1.	 Navigate through Files and Folders
 

•	 Tap the Explorer icon in the application page to launch the File Explorer.
•	 You can drag your finger up and down to scroll the file list up and down.
•	 To open a file or folder, tap the file
•	 You can go back or forward one level in the interface by tapping on the Back icon or Next 

icon
•	 You can go back one level in the directory by tapping on the LevelUp button	 .
•	 Wherever you are in the interface, you can go back directly to the Home screen by tapping   
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•	 Tapping  can hide/display the toolbar.
•	 Tap the Home icon to go to the root directory.

Copy/Move Files and Folders
1.	 In the file list, scroll up and down by sliding your finger to select the file/folder that you want 

to copy or move.
2.	 Hold the selected file/folder until a pop-up menu appears. 
3.	 Select “Copy” or “Move” from the pop-up menu.
4.	 Navigate to the location where you wish to copy or move the file/folder to 
5.	 Select the Editor icon  from the toolbar and then choose “Paste.”

Delete Files and Folders
1.	 In the file list, scroll up and down the list by sliding finger to select the file/folder that you 

want to delete. 
2.	 Hold the selected file/folder until a pop-up menu appears.
3.	 Select “Delete” from the pop-up menu, then select “Delete” to confirm or “Cancel” to quit.

Rename Files and Folders
1.	 In the file list, scroll up and down the list by sliding finger to select the file/folder that you 

want to rename. 
2.	 Hold the selected file/folder until a pop-up menu appears.
3.	 Select “Rename” from the pop-up menu.
4.	 Tap the input field to display the virtual keyboard, and then choose letters from the virtual 

keyboard to rename the file/folders.
5.	 Tap “OK” to confirm the new name.

Select Multiple Items
You can select more than one file or folder together.
1.	 In the top toolbar, tap the Multi icon   
2.	 Tap the files/folders you want to choose. The file/folder name turns red when selected. (To 

deselect the file/folder, tap it again.)
3.	 Once you finished selection, you can delete, copy or move the selected files by tapping on 

the Editor icon. 

OTHER APPLICATIONS

Some useful small apps have been preinstalled in this device, such as Calculator, Calendar, 
Sound Recorder, Playstore etc.. They are easy to use, thus no detailed instructions are nece-
ssary for these apps. Please always follow the actual operation of your device.

MANAGING APPS

You can manage your applications of the device easily.
There are number of useful apps pre-installed in the device as it is produced at the factory, and 
you can copy some from other resources, download or purchase them over the internet.

Download or purchase applications
With your device, you can visit an apps store or E-market website that provides you plenty of 
free apps to download. For those apps that are not free, you will have to pay for them if you 
want to have them.
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Install applications
You can install applications following these steps:
1.	 Open the Explorer application, then find the app you want to install.
2.	 Tap the app you want to install to start installation. However, for the sake of security, the 

device may prompt you that there is possibility of attack risk if you install and run some apps 
whose sources are not guaranteed. In this case, you shall turn to the Settings menu and 
select Security to check the “Unknown sources” before you go on with the installation.

3.	 Once the installation is completed, you can find the icon of the app in the apps screen. It is 
ready for running.

Uninstall applications
1.	 Tap the Settings shortcut in the Home Screen to display setting menus. 
2.	 Select “Apps”.
3.	 Tab on the application that you want to uninstall. 
4.	 Tab on “Uninstall” to uninstall the application.
5.	 You can simply tap and hold on an app icon to jump to the Home Screen, then drag it to the 

dustbin icon to uninstall it.

Note:
1.	 You cannot uninstall the pre-installed applications, but you can deactivate or stop them
2.	 Make sure all apps you have copied or downloaded to your device are in the .apk format.
3.	 Some applications developed for Android mobile might not run properly in the device. 

Please consult the respective software developer for further information.

MANAGING TASKS

The device can handle multiple tasks at the same time. For example, you can view photos while 
listening to music. Multitasking is helpful but inefficient if too many tasks are running. In order to 
save system memory and enhance system performance, you can end some tasks that you don’t 
use at the moment.  

1.	 Tap the   to show applications that you used recently.
2.	 Hold your tap on the application that you want to stop, and then select “Remove from list”.
3.	 Besides, you can open the Setting menu and select Apps to manage the tasks

TROUBLE SHOOTING

Reset the device
1.	 In the event that the device freezes, you can force the device to shut down by pressing and 

holding the Power button for a few seconds.
2.	 If the Power button does not reset your device, use the “ pinhole reset” button, located in 

right side of the device
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SPECIFICATIONS

Screen Size / Resolution 9.7 inch / 2048 x 1536 pxl
Operating Method capacitive touch+ button

OS Android 4.2
Chipset Rockchip RK3188, Quad core
CPU ARM Cortex-A9 @ 1,6GHz

GPU Mali 400
RAM 2 GB DDR III

Memory Storage 16 GB
Internet 
Connection

WiFi Yes, 802.11 b/g/n
Ethernet Yes
3G Dongle Yes
Bluetooth Yes

G-sensor G-senzor Yes
Camera Camera Yes, 0.3Mega Pixel(front),2.0Mega Pixel (back)
Dimensions Size 240,1 x 178 x 9,9 mm

Net weight 582 g

Specifications are subject to change without notice.
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CE DECLARATION OF CONFORMITY

The manufacturer (authorised representative):

ETA a.s., Zelený Pruh 95/97, 147 00 Praha 4, IČO: 27544001,

hereby declares that the hereinafter described product:

Tablet
type:	 GOGEN TA 10300 QUAD,
Purpose of use: signal transmission from the transmitting device to the receiving device in 
the Czech Republic and in the EU member states, used frequency 2400 – 2483,5 MHz band,

is in conformance with the provisions of the GD No. 426/2000 Coll. that is in conformity with the 
R&TTE Directive 1999/5/EC concerning radio and  telecommunication devices and in accordan-
ce with the provisions of Government Decree No. 481/2012 Coll., which is  in accordance with 
the Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous substances in electri-
cal and electronic equipment.

The following technical regulations have been applied in assessing the conformance:

Harmonised standards:

EN 300 328 V1.8.1 (2012-06)
EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09)
EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
IEC 62321:2008

The test results are provided in the Test Reports No. BCTC-13062087, No. BCTC-13062088, 
No. BCTC-13060558S and No. BCTC-13062089, issued by the Shenzhen BCTC Technology 
Co., Ltd., P.R.China.

We declare that the product complies with the basic requirements of the above-mentioned GD, 
i.e. the user safety and health protection, electromagnetic compatibility and effective utilisation 
of the spectrum and content of certain harmful substances.

Declaration issuance date and venue: 23.8.2013, Praha

Authorised person’s stamp:
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WARNING: Do not use this product near water, in wet areas to avoid fire or injury  
of electric current. Always turn off the product when you don’t use it or before 
a revision. There aren’t any parts in this appliance which are reparable by consumer. 
Always appeal to a qualified authorized service. The product is under a dangerous 
tention.

Old electrical appliances, used batteries and accumulators disposal
This symbol appearing on the product, on the product accessories or on the 
product packing means that the product must not be disposed as household 
waste. When the product/ battery durability is over, please, deliver the product  
or battery (if it is enclosed) to the respective collection point, where the electrical 
appliances or batteries will be recycled. The places, where the used electrical 
appliances are collected, exist in the European Union and in other European 
countries as well. By proper disposal of the product you can prevent possible 

negative impact on environment and human health, which might otherwise occur as 
a consequence of improper manipulation with the product or battery/ accumulator. Recycling 
of materials contributes to protection of natural resources. Therefore, please, do not throw
the old electrical appliances and batteries/ accumulators in the household waste. Information, 
where it is possible to leave the old electrical appliances for free, is provided at your local 
authority, at the store where you have bought the product. Information, where you can leave 
the batteries and accumulators for free, is provided to you at the store, at your local authority.
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Óvintézkedések
                                                               
Ez a használati utasítás fontos biztonsági és használati információkat tartalmaz. A baleset er-
kerülése érdekében a készülék használata előtt kérjük olvassa el figyelmesen.  
 
•	 Ne tartsa a készüléket olyan helyen, ahol magas a hőmérséklet, magas a páratartalom, vagy 

túl sok por található. Különösen kerülje azokat a helyzeteket, amikor a termék nyáron egy 
zárt ablakú autóban van, illetve tartsa azt távol a közvetlen napfénytől is.

•	 Figyeljen arra, hogy a készülék ne essen le, kerülje az ütéseket, ellenkező esetben a kijelző, 
vagy készülék károsodását, valamint rossz működését okozhatja. 

•	 A hangerőt megfelelő szintre állítsa be. Ne használja a fülhallgatót magas hangerővel. 
•	 Ne csatlakoztassa hirtelen szét a készülék kapcsolatait formázás, feltöltés, vagy letöltés 

közben, ellenkező esetben a program rossz működését eredményezheti. 
•	 A gyártó nem vállal felelősséget az adatok elveszítésért a készülék károsodása, javítása, 

illetve más okok miatt. 
•	 Ne szerelje szét a készüléket egyedül, ne használjon a tisztításhoz agresszív tisztítószereket. 
•	 Ne használja a készüléket olyan helyeken, ahol az elektromos eszközök használata tilos, 

például repülőn. 
•	 Ne használja a készüléket gépjármű vezetése, vagy gyaloglás közben, ellenkező esetben 

balesetet okozhat.  

•	 A gyártó fenntartja a jogot a készülék előzetes bejelentés nélküli specifikációinak változtatá-
sára!

•	 Ennek a terméknek nincs vízálló funkciója 

HOGYAN HASZNÁLHATÓ  

Be/ki kapcsolás
Be/ki kapcsoláshoz nyomja meg és tartsa megnyomva a POWER gombot 3 másodpercen kere-
sztül. Kikapcsoláshoz erősítse meg a “Power off” opciót. 

Képernyő engedélyezése / tiltása 
Miközben be van kapcsolva a készülék, nyomja meg röviden a POWER gombot a kijelző ki-
kapcsolásához, az energia spórolás érdekében. Nyomja meg a POWER gombot újra a kijelző 
bekapcsolásához. 

Megjegyzés: A kijelző be van zárva miközben ki van kapcsolva a készülék. A kijelző kinyitásá-
hoz simítsa végig a zár ikont balról jobbra. 

Érintős képernyő működése
A következő működési lehetőségek használhatóak: 
1.	 Nyomja meg és tartsa megnyomva: Nyomja meg és tartsa megnyomva a kiválasztot ikont 

és addig ne engedje azt el, amíg a funkció el nem indul. 
2.	 Húzza: Nyomja meg és tartsa megnyomva az ikont egy momentumra, majd ezután ujjának 

felemelése nélkül simítsa végig az ujját a kijelzőn, amíg el nem éri a cél pozíciót. Például így 
lehet szerkeszteni az ikonokat a Fő kijelzőn. 

3.	 Simítás, vagy csúsztatás: Mozgassa gyorsan az ujját a kijelzőn megállás, illetve ujjának 
felemelése nélkül (ne húzzon át semmilyen ikont). Például csúsztassa a Fő kijelzőt jobbra, 
vagy balra a következő Fő kijelzők megjelenítéséhez. 

4.	 Nagyítás/kicsinyítés: Néhány aplikációban (például Térkép, Böngésző, vagy Galéria) lehe-
tőség van nagyítani/kicsinyíteni a kijelzőt úgy, hogy a kijelzőre teszi két ujját, majd azokat 
távolítja (nagyítás), vagy közelíti (kicsinyítés) egymástól.
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Megjegyzés: A karcolás elkerülése érdekében ne helyezzen semmilyen tárgyat az érintős ké-
pernyőre. 

TÁROLÁS & MIKRÓ SD KÁRTYA

A mikró SD kártya behelyezésénél óvatosan tegye azt be a megfelelő pozícióba a Mikró SD 
kártya aljzatába. Érezni fog egy enyhe kattanást, ami azt fogja jelenteni, hogy a kártya megfe-
lelően van behelyezve. 

A kártya eltávolításához nyomja azt enyhén meg, majd érezni fog egy enyhe kattanást. Utána 
engedje el a kártyát, a kártya kiugrik és ki lehet azt húzni az aljzatból. 

Megjegyzés: Az SD kártya nem tartozék. 

FÁJLOK ÁTVITELE

Miután bekapcsolta a készüléket, a következő kijelző jelenik meg. 
1.	 Készülék csatlakozása a PC-hez a csomagolásban lévő USB kábelen keresztül. 
2.	 Miután megtörént a csatlakozás, a mobil telefon ikonja megjelenik a számítógépen. 

Most van lehetősége másolni a fájlokat PC-ről a készülék belső memóriájába, vagy a memória 
kártyára.
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FŐ KIJELZŐ

Leírás

 
1.	 Vissza: Visszalépés az előző képernyőre, vagy az előző aplikációba. A fő kijelzőre való viss-

zalépés után nem lehet visszalépni semmilyen más képernyőre. 
2.	 Home: Fő kiejlzőre való belépés. Ha a jobb, vagy a bal fő kijelzőt használja, akkor a gomb 

megnyomásával visszalép a középső fő kijelzőre.
3.	 Aktuális aplikáció: Aktuális aplikációk lista kinyitása. Érintse meg a kiválasztott aplikációt a 

kinyitáshoz. Az Aplikáció listából való eltávolításához húzza azt el jobbra. 

Következő fő kijelzők
Összesen 5 fő kijelző használható. Húzza át az ujját balról jobbra az összes fő kijelző megjele-
néséhez. 

Fő kijelző szerkesztése
1.	 A fő kijelzőre való tétel hozzáadásához (rövidítések, widgetek, stb.) érintse meg az apliká-

ciók ikonját   ,az aplikációk és widgetek megjelenéséhez, válassza ki a kívánt tételt és 
helyezze azt a fő kijelzőre. (Megjegyzés: ha az aktuális fő kijelzőn nincs elég hely, akkor 
megjelenik a jelentés, hogy a kijelzőn nem maradt elegendő hely). 

2.	 Fő kijelzőn lévő tétel áthelyezéséhez tartsa rajta az ujját a kiválasztott tételen, utána vigye át 
azt a kívánt helyre és engedje el. 
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3.	 Fő kijelzőn lévő tétel eltávolításához tartsa rajta az ujját a kiválasztott tételen, utána vigye át 

a lomtárba  és engedje el..

Háttérkép változtatása

Nyomja meg a fő kijelzőn lévő beállítás ikont  a beállítás kinyitásához és válassza ki a kí-
vánt háttérképet a kijelző almenüjében. 

Összes aplikáció és widget megjelenítése
A készülék fel van szerelve sok hasznos előre beállított aplikációval/widgettel. Érintse meg az 

 ikont az aplikációk/widgetek megjelenítéséhez.

CSATLAKOZÁS INTERNETHEZ  

Wi-Fi csatlakozás
Internethez való csatlakozáshoz a készülék a vezeték nélküli csatlakozást használja. 
Használható otthoni hálózat, vagy ha elérhető, akkor más szabad hálózatok, amelyek kávézó-
kban, könyvtárakban, stb., találhatóak. 

Wi-Fi-hez való csatlakozáshoz tartsa be az egyszerű utasításokat: 

1.	 Válassza ki a Beállítás ikont.
2.	 Húzza a WIFi gombot jobbra, “ON” pozícióba.
3.	 A készülék elkezdi keresni a hálózatokat és megjelenik az elérhető hálózatok listája. Válass-

za ki a kívánt hálózatot és érintse meg a “connect” opciót a csatlakozáshoz. Ha szükséges 
jelszót használni, akkor adja meg a jelszót, amelyet az Internet Provider-től lehet megsze-
rezni.
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Megjegyzés:
1.	 A készülék automatikusan frissíti az elérhető hálózatok listáját. 
2.	 Ha a készülék megtalál egy Wi-Fi hálózatot, akkor automatikusan csatlakozik hozzá, ha ez 

a hálózat be van állítva a rendszerben. 
3.	 A “ no connection” , vagy “ connection failed” jelentéseknek az a leggyakoribb oka, hogy he-

lytelen jelszót adott meg. Próbálja meg újra úgy, hogy kiválasztja a hálózat nevét és megny-
omja a Forget-et , kapcsolja ki és be a WIFi-t és próbálja az egész csatlakozási folyamatot 
újra megcsinálni. 

4.	 Új csatlakozás esetén végezze el a csatlakozási folyamatot, amivel lementi a csatlakozási 
beállításokat a készülékbe. 

BLUETOOTH  BEÁLLÍTÁS

•	 Bluetooth be/ki: Húzza a Bluetooth gombot jobbra, vagy balra. 
•	 Bluetooth átnevezése: Érintse meg a  ikont az átnevezéshez. 
•	 Láthatóság: Közeli Bluetooth eszköz láthatja a tabletet. Érintse meg a nevet a láthatóság 

kikapcsolásához. 
•	 Bluetooth eszközök keresése : Válassza ki a “ SEARCH DEVICES” opciót a 10 méteren 

belüli bluetooth eszközök kereséséhez. 
•	 Párosítás és csatlakozás: Bluetooth eszköz kiválasztása után adja meg a PIN kódot a párosí-

táshoz és csatlakozáshoz. 

WEB BÖNGÉSZŐ

Az aplikációk menüben nyomja meg a  ikont az internethez való csatlakozáshoz, majd írja be 
a címet. A Web oldal kinyitása után mozgassa az ujját fel/le, vagy más internetes oldalakra való 
belépéshez. 
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Könyvjelzők kezelése
1.	 (1)	Web oldal jel beállítása 

A böngészőben, ha szeretné lementeni az aktuális címet a könyvjelzőkhöz, érintse meg a  
„ “ ikont, majd utána megjelenik a következő oldal, nyomja meg az OK gombot a megerő-
sítéshez.  
 

 

2.	 Könyvjelző kinyitása 

A böngészőben nyomja meg a „ “ ikont a könyvjelzők listájába való belépéshez, válass-
za ki a kívánt könyvjelzőt. 

3.	 Könyvjelzők szerkesztése 
A könyvjelzők listájában nyomjon meg bármilyen könyvjelzőt, majd a következő ablak jelenik 
meg, utána lehet szerkeszteni a könyvjelzőket.  
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Vizuális billentyűzet használata

1.	 Törlés
2.	 Ugrás a következő lépésre 
3.	 Nagy és kis betűk közötti váltás 
4.	 Tab gomb
5.	 Betűk és számok közötti váltás 
6.	 Nagy és kis betűk közötti váltás 
7.	 Android billentyűzet és nyelv beállítása 

Web böngésző használata
1.	 Húzza az oldalt felfele/lefele (figyeljen arra, hogy mielőtt be nem fejezte a böngészést ne 

érintse meg a linket). 
2.	 Link kinyitásához érintse azt meg.
3.	 Előző oldalra való visszalépéshez érintse meg a Vissza  ikont.

4.	 Elérhető menü tételek megjelenéséhez nyomja meg a Menü ikont   
5.	 Fo kijelzőre való közvetlen visszalépéshez nyomja meg a Home ikont   .

BEÁLLÍTÁS
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A fő kijelzőn nyomja meg a  gombot a rendszer beállításba való belépéshez. Állítsa be a 
rendszert a következők szerint: 

Wifi: Csatlakozás WIFI hálózathoz 
Bluetooth: Bluetooth beállítás 
Adatok használata: Adatok használatának ellenőrzése
Hang: Hang beállítás 
Kijelző: Kijelző beállítás
HDMI: HDMI beállítás 
Képernyő beállítás: Képernyőkép beállítása
Tároló hely: Tároló hely ellenőrzése
Akkumulátor: Tápfeszültség ellenőrzése
Aplikációk: Aplikációk kezelése
Helymeghatározás: Google Vezérlő keresései
Biztonság: Jelszó/kijelző zár beállítása
Nyelv & bemenet: Bemeneti paraméterek beállítása
Biztonsági mentés & újraindítás: Készülék biztonsági mentése / újraindítása  
Fiók hozzáadása: E-mail, google fiók hozzáadása 
Dátum és idő: Idő és dátum beállítása 
Elérhetőség: Elérhetőség beállítása
Fejlesztő beállítás: Desktop biztonsági jelszó, USB hibakeresés, stb.
Tabletről: Készülék specifikációi

VIDEÓ NÉZÉSE

Az Aplikációk oldalán nyomja meg a   , ikont a videó lejátszási menübe való belépéshez. 
Az ujjával válassza ki a kívánt videó fájlt és nyomja meg a kíválasztott fájlt a lejátszás elindítá-
sához. 
 

Az alábbi ikonok a videó lejátszási funkciót jelentik : 
: Hangerő beállítása. 

: Lejátszási időpont listája, ujjának elhúzásával keresse meg a kí-
vánt időpontot. 
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: Könvyjelző beállítása. A videó lejátszása a beállított könyvjelzőtől kezdődik el. Törölje ki a 
könyvjelzőt a beállítási menüben. 

: Fényerő beállítása: 5 fényerő szint érhető el

 : Előző/következő. Rövid megnyomással ugorjon a következő/előző videóra, hosszú 
megnyomással tekerje a videót gyorsan előre/hátra.

: Szünet/Lejátszás. Nyomja meg a videó átmeneti megállításához, nyomja meg újra a 
lejátszás folytatásához. 

: Képernyő méret beállítása. Nyomja meg a gombot a képernyő méretének beállításához, 4 
mód érhető el : eredeti méret, teljes képernyő, 16:9 és 4:3.

: Nyomja meg a videó külön ablakban való megjelenéséhez az ábra szerint. Nyomja meg 
az ablakot 2 másodpercen keresztül, az „ “ ikon jelenik meg. Ikon megnyomásával törölje ki a 
videót. 
 

: Gomb megnyomásával lépjen vissza a videó fájlok listájába. 

: Videó beállítás

ZENE HALLGATÁSA

Az Aplikációk oldalán nyomja meg a   ikont a zene lejátszási menübe való belépéshez. 
Ujjával válassza ki a kívánt zene fájlt és nyomja meg a kíválasztott fájl lejátszásának elindításá-
hoz.  
 

: Megjelenik a számok listája a zeneszerző szerint. 

: Megjelenik a számok listája az album szerint.
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: Megjelenik az összes zene fájlok listája. 

: Megjelenik az utoljára hozzáadott számok listája. 

Az alábbi ikonok az audio lejátszás funkcióit jelentik: 

: Lejátszási időpont listája, elhúzással keresse meg a kívánt 
időpontot.

: Rövid megnyomással ugorjon a következő/előző számra, hosszú megnyomással 
tekerje a zenét gyorsan előre/hátra.

: Audió fájlok listájának megjelenése.

: Véletlenszerű lejátszás be/ki kapcsolása.

: Ismétlés mód bekapcsolása. Egy ismétlése, összes ismétlése, kikapcsolva. 

: LRC megjelenése.

KÉPEK MEGJELENÉSE 

Az aplikációk oldalán nyomja meg a   ikont a képek lejátszási menübe való belépéshez.

Képek lejátszása
1.	 A képek miniatűr módban jelennek meg. Az ujjával válassza ki a kívánt képet.  
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2.	 Nyomja meg a kiválasztott képet a kép megjelenéséhez.  
 

 

3.	 Előző / következő kép megjelenéséhez simítsa végig az ujját a képernyőn. 
4.	 Két ujj távolításával, közelítésével nagyítsa/kicsinyítse a képet. 

Menü megjelenése
Képek nézése közben érintse meg a kijelzőt, vagy a Menü ikont és megjelenik a menü.

KAMERA HASZNÁLATA

Az aplikációk oldalán nyomja meg a  ikont a kamera menübe való belépéshez. 
 

Videó rögzítéshez érintse meg a Start/Stop  gombot. 
Érintse meg a Start/Stop gombot újra a videó, vagy fájlok rögzítésének megállításához. 
A rögzített videót/képet meg lehet jeleníteni a Nézet ablakban. 



HU - 80

Rögzített videó/kép lejátszásához lépjen be a Videó lejátszás menübe és érintse meg a kivá-
lasztott videót. 

VIDEÓ KLIPPEK LÉTREHOZÁSA 
Videó klippeket lehet Movie Studio aplikációval létrehozni. Az Aplikáció elindításához nyomja 
meg az aplikációk oldalán lévő Movie Studio ikont. 
 

1.	 Új projekt létrehozása. Használja a vizuális billentyűzetet a project megnevezéséhez. 
2.	 Érintse meg a “+Add” gombot a menük kinyitásához és válassza ki a klipp létrehozási mó-

dot. 
3.	 Miután behelyezte a videó klippbe a képeket, vagy videót, lehetősége van zene hátteret 

hozzátenni. 
4.	 Miután befejezte a videó klipp létrehozását, exportálhatja a videó klippet a készülékben lévő 

Videó mappába. 
5.	 Indítsa el a videó lejátszását. 

FÁJLOK EXPORTÁLÁSA
Az Explorer aplikáció segítségével szerkeszteni lehet a fájlokat. 

Explorer használata
1.	 Fájlok és mappák megjelenése
 

•	 Érintse meg az Explorer ikonját a File Explorer aplikációba való belépéshez. 
•	 Ujjával húzza a fájlok listáját felfele/lefele. 
•	 Fájl, vagy mappa kinyitásához érintse meg a kiválasztott fájlt, vagy mappát. 
•	 Lehet lépni előre, vagy vissza a Next, vagy Back ikonok segítségével. 
•	 Egy szintet vissza léphet a Level Up gomb megérintésével. 
•	 Bármelyik kijelzőből vissza lehet lépni a fő kijelzőre a  ikon megérintésével.

•	  ikon segítségével lehet a kijelzőt be/kikapcsolni. 
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•	 Home ikon megérintésével lépjen vissza a fő mappába. 

Fájlok és mappák másolása/áthelyezése
1.	 Válassza ki a kívánt fájlt a fájlok és mappák listájából. 
2.	 Tartsa meg a kiválasztott fájlt/mappát, amíg nem jelenik meg a menü lista. 
3.	 Válassza ki a “Copy” (másolás), vagy “Move” (áthelyezés) opciót. 
4.	 Vigye át a fájlt/mappát a kiválasztott helyre.  
5.	 Válassza ki az Editor ikont  és utána válassza ki a “Paste.” opciót.

Fájlok és mappák törlése 
1.	 Válassza ki a kívánt fájlt /mappát a fájlok és mappák listájából. 
2.	 Tartsa meg a kiválasztott fájlt/mappát, amíg nem jelenik meg a menü lista.
3.	 Válassza ki a “Delete” (törlés) opciót a menüből, utána válassza ki a “Delete” opciót a me-

gerőstéshez, vagy “Cancel” (kilépés) opciót a kilépéshez. 

Fájlok és mappák átnevezése
1.	 Válassza ki a kívánt fájlt/mappát a fájlok és mappák listájából.
2.	 Tartsa meg a kiválasztott fájlt/mappát, amíg meg nem jelenik a menü lista.
3.	 Válassza ki a “Rename” (átnevezés) opciót. 
4.	 Érintse mag a szöveg listáját a virtuális billentyűzet megjelenéséhez, utána írja be az új 

nevet. 
5.	 Érintse meg az “OK”-t az új név megerősítéséhez. 

Több tétel kiválasztása 
Ki lehet választani több, mint egy fájlt, vagy mappát együtt. 
1.	 Érintse meg a Multi ikont   
2.	 Érintse meg a fájlokat/mappákat amelyeket szeretne kiválasztani. (Kiválasztás törléséhez 

érintse meg újra a fájlokat/mappákat). 
3.	 Miután befejezte a kiválasztást, lehet a kiválasztott fájlokat törölni, másolni, vagy áthelyezni 

az Editor ikon megérintésével.

MÁS APLIKÁCIÓK
Néhány kicsi hasznos aplikáció előre be van állítva a készülékben, mint például a Számoló-
gép, Naptár, Hang felvétel, Játék bolt, stb. Könnyen használhatóak, nem szükséges hozzáadni 
használati utasításokat. Mindig folytassa a készülék aktuális működése szerint. 

APLIKÁCIÓK KEZELÉSE

Az aplikációk könnyen kezelhetőek. 
Néhány aplikáció előre be van állítva gyárilag, le lehet menteni, vagy vásárolni lehet másik apli-
kációkat internetről. 



HU - 82

Aplikációk lementése, vagy vásárlása 
Keresse meg az aplikációk internetes boltját, ahonan sok szabad, vagy fizetős aplikáció tölthető 
le. 

Aplikációk telepítése 
Folytassa a következő lépések szerint: 
1.	 Nyissa ki az Explorer aplikációt és válassza ki azt az aplikációt amelyet telepíteni szeretne. 
2.	 Érintse meg az aplikációt és indítsa el a telepítést. A biztonsági ablak abban az esetben 

megjelenhet, ha az aplikáció veszélyes lehet a rendszernek. Lépjen be a beállítási menübe 
és válassza ki a Securit (biztonság) opciót az ismeretlen források ellenőrzéséhez mielőtt 
elindítja a telepítést. 

3.	 Miután befejezte a telepítést, a kijelzőn megjelenik az aplikáció ikonja és az aplikáció kés-
zen áll a használatra. 

Aplikációk eltávolítása 
1.	 Válassza ki a Settings (beállítás) opciót a beállítási menü megjelenéséhez. 
2.	 Válassza ki az “Apps” opciót.
3.	 Válassza ki azt az aplikációt, amelyet szeretne eltávolítani. 
4.	 Válassza ki az “Uninstall” (eltávolítás) opciót az aplikáció eltávolításához.  
5.	 Meg lehet érinteni és tartan lehet az aplikációt a fő kijelzőre való ugráshoz, utána áthelyezni 

az aplikációt a lomtárba az aplikáció eltávolításához. 

Megjegyzés:
1.	 Előre beállított aplikációkat nem lehet eltávolítani.  
2.	 Ellenőrizze, hogy minden letöltött, vagy másolt aplikáció apk formátumú. 
3.	 Nehány aplikáció, amelyet az Android mobil rendszerhez találtak ki nem fog működni meg-

felelően. Forduljon a szoftver tulajdonosához több információért. 

FUNKCIÓK KEZELÉSE 
Több funkciót lehet használani egyszerre, például képek lejátszása közben lehet zenét hallgatni 
A Multitasking egy nagyon hasznos funkció, de lehetséges, hogy nem lesz effektív, ha sok apli-
káció működik egyszerre. Állítson meg néhány aplikációt a memória spórolásának és a rend-
szer megfelelő működésének érdekében. 

1.	 Érintse meg a   ikont az aktuális aplikációk megjelenéséhez. 
2.	 Tartsa meg az aplikációt, amelyet szeretne megállítani és válassza ki a “Remove from list” 

opciót .
3.	 Az aplikációkat lehet kezelni az aplikációk menüben.

HIBAELHÁRÍTÁS

Készülék újraindítása 
1.	 Ha a rendszer működése megáll, ki lehet a készüléket kapcsolni úgy, hogy megnyomja és 

megnyomva tartja a kapcsoló gombot néhány másodpercen keresztül. 
2.	 Ha nem tudja a kapcsoló gomb segítségével újraindítani a készüléket, akkor használja a 

RESET gombot, amely a készülék jobb oldalán található. 
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SPECIFICKÁCIÓK

Kijelző Méret/Felbontás 9.7“ /2048 x 1536 pxl
Működési mód Kapacitív érintős+ gombok 

OS Android 4.2
Chip Rockchip RK3188, Quad core
CPU ARM Cortex-A9 @ 1, 6GHz

GPU Mali 400
RAM 2 GB DDR III

Memória Tároló hely 16 GB
Internet 
Csatlakozás

WiFi Igen, 802.11 b/g/n
Ethernet Igen
3G Dongle Igen
Bluetooth Igen

G-szenzor G-szenzor Igen
Kamera Kamera Igen, 0.3Mega Pixel(első),2.0Mega Pixel (hátsó)
Méretek Méret 240,1 x 178 x 9,9 mm

Nettó súly 582 g

A specifikációk változhatnak előzetes bejelentés nélkül.
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FIGYELEM: TŰZ VAGY ÁRAMÜTÉS ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN NE TEGYE KI  
A KÉSZÜLÉKET ESŐ VAGY NEDVESSÉG HATÁSÁNAK. HASZNÁLATON KÍVÜL 
VAGY JAVÍTÁS ELŐTT MINDIG HÚZZA KI A KÉSZÜLÉKET AZ ELEKTROMOS  
HÁLÓZATBÓL. A KÉSZÜLÉK NEM TARTALMAZ A FELHASZNÁLÓ ÁLTAL  
JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEKET. MINDIG FORDULJON SZAKSZERVIZHEZ.  
A KÉSZÜLÉK VESZÉLYES FESZÜLTSÉG ALATT VAN.

Környezetvédelmi információk
Megtettünk lehető legjobbat a csomagolóanyagok mennyiségének csökkentése érdekében: 
lehetővé tettük azok egyszerű szétválasztását 3 anyagra: kartonpapír, papírzúzalék és 
olvasztott polipropilén. A készülék olyan anyagokat tartalmaz, amelyek szétszerelés után 
speciális üzemekben újrahasznosíthatók. Kérjük, tartsa be a csomagolóanyagok, kimerült  
elemek és régi berendezések kezelésére vonatkozó helyi előírásokat.

Használt elektromos berendezések, elemek és akkumulátorok megsemmisítése
Ez a jel a készüléken, annak tartozékain vagy csomagolásán azt jelöli, hogy ezt  
a terméket nem szabad a többi háztartási hulladékkal azonos módon kezelni. 
Élettartamának letelte után a terméket vagy az elemet (amennyiben tartalmaz) 
adja le az illetékes hulladékgyűjtő helyen, ahol az elektromos berendezést és 
elemet újrahasznosítják. Az Európai Unióban és a többi európai államban vannak 
gyűjtőhelyek a kiszolgált elektromos berendezések számára. A termék megfelelő 
módon történő megsemmisítésével nagyban hozzájárul a nem megfelelő  

hulladékkezelés által a környezetet és az emberi egészséget veszélyeztető kockázatok  
megelőzéséhez. Az anyagok újrafeldolgozásával megőrizhetők természeti erőforrásaink.  
Ezért kérjük, ne dobja a kiszolgált elektromos berendezést és elemet/akkumulátort a háztartási 
hulladék közé. A kiszolgált elektromos berendezések ingyenes elhelyezésére vonatkozó  
információkért forduljon eladójához, a községi hivatalhoz. A használt elemek és akkumulátorok 
ingyenes elhelyezésére vonatkozó információkat szintén az eladójától, a községi hivataltól.

Gyártja: HP Tronic Zlín, spol. s r.o., Prštné-Kútiky 637, 760 01 Zlín



  Typ výrobku:	 TA 10300 QUAD  

  Datum prodeje:				             Výrobní číslo:

   Razítko a podpis prodávajícího:	

 Záruční list											         

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Na výrobek uvedený v tomto záručním listu je poskytována záruka po dobu dvacet čtyři měsíců 
od data prodeje spotřebiteli.
Záruka se vztahuje na poruchy a závady, které v průběhu záruční doby vznikly chybou výroby 
nebo vadou použitých materiálů.
Výrobek je možno reklamovat u prodejce, který výrobek prodal spotřebiteli nebo  
v autorizovaném servisu.
Při reklamaci je nutné předložit: reklamovaný výrobek, originální nákupní doklad, ve kterém je 
zřetelně uveden typ výrobku a jeho datum prodeje spotřebiteli, případně tento řádně vyplněný 
záruční list. 
Záruka platí pouze tehdy, je-li výrobek používán podle návodu k obsluze a připojen na správné 
síťové napětí.
Spotřebitel ztrácí nárok na záruční opravu nebo bezplatný servis v případě:
•	 zásahu do přístroje neoprávněnou osobou.
•	 nesprávné nebo neodborné montáže výrobku.
•	 poškození přístroje vlivem živelné pohromy.
•	 používání výrobku pro jiné účely, než je obvyklé.
•	 používání výrobku k profesionální či jiné výdělečné činnosti.
•	 používání výrobku s jiným než doporučeným příslušenstvím.
•	 nesprávné údržby výrobku.
•	 nepravidelného čistění výrobků zejména v případě, kdy je závada způsobena zbytky potra-

vin, vlasů, domovního prachu nebo jiných nečistot.
•	 vystavení výrobku nepříznivému vnějšímu vlivu, zejména vniknutím cizích předmětů nebo 

tekutin (včetně elektrolytu z baterií) dovnitř. 
•	 mechanického poškození výrobku způsobeného nesprávným používáním výrobku nebo jeho 

pádem.

Pokud zboží při uplatňování vady ze strany spotřebitele bude zasíláno poštou nebo přepravní 
službou, musí být zabaleno v obalu vhodném pro přepravu tak, aby se zabránilo poškození 
výrobku přepravou. 

Aktuální seznam servisních středisek naleznete na: www.GoGEN.cz

Veškeré náležitosti uvedené v tomto záručním listu platí pouze pro výrobky nakoupené 
a reklamované na území České Republiky.

CZ



 Záručný list											        

ZÁRUČNÉ PODMIENKY
Na výrobok uvedený v tomto záručnom liste je poskytovaná záruka na dobu 
dvadsať štyri mesiacov od dátumu predaja spotrebiteľovi.
Záruka sa vzťahuje na poruchy a chyby, ktoré v priebehu záručnej doby vznikli chybou výroby 
alebo chybou použitých materiálov.
Výrobok je možné reklamovať u predajcu, ktorý výrobok predal spotrebiteľovi alebo  
v autorizovanom servise.
Pri reklamácii je nutné predložiť: reklamovaný výrobok, originálny nákupný doklad, v ktorom je 
zreteľne uvedený typ výrobku a jeho dátum predaja spotrebiteľovi pripadne tento riadne  
vyplnený záručný list. 
Záruka platí iba vtedy, ak je výrobok používaný podľa návodu na obsluhu a pripojený 
na správne sieťové napätie.
Spotrebiteľ stráca nárok na záručnú opravu alebo bezplatný servis najmä v prípade:
•	 zásahu do prístroja neoprávnenou osobou.
•	 nesprávnej alebo neodbornej montáže výrobku.
•	 poškodenia prístroja vplyvom živelnej pohromy.
•	 používania výrobku pre účely pre ktoré nie je určený.
•	 používania výrobku na profesionálne či iné zárobkové činnosti.
•	 používania výrobku s iným než doporučeným príslušenstvom.
•	 nesprávnej údržby výrobku.
•	 nepravidelného čistenia výrobku najmä v prípade, kedy je porucha spôsobená zvyškami  

potravín, vlasov, domového prachu alebo iných nečistôt.
•	 vystavenia výrobku nepriaznivému vonkajšiemu vplyvu, najmä vniknutím cudzích predmetov 

alebo tekutín (vrátane elektrolytu z batérií) dovnútra. 
•	 mechanického poškodenia výrobku spôsobeného nesprávnym používaním výrobku alebo 

jeho pádom.

Pokiaľ výrobok pri uplatňovaní poruchy zo strany spotrebiteľa bude zasielaný poštou alebo 
prepravnou službou, musí byť zabalený v obale vhodnom pre prepravu tak, aby sa zabránilo 
poškodeniu výrobku prepravou. 

Aktuálny zoznam servisných stredísk nájdete na: www.GoGEN.cz

Všetky náležitosti uvedené v tomto záručnom liste platia len pre výrobky nakúpené a reklamované 
na území Slovenskej Republiky.

SK

  Typ prístroja:	 TA 10300 QUAD   

  Dátum predaja:				             Výrobné číslo:

  Pečiatka a podpis predajca:	



 Karta gwarancyjna										                         

WARUNKI GWARANCJI
1)	 Niniejsza gwarancja dotyczy produktów produkowanych pod marką HYUNDAI,  

zakupionych w sklepach na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 
2)	 Okres gwarancji wynosi 24 miesiące od daty zakupu produktu.
3)	 Naprawy gwarancyjne odbywają się na koszt Gwaranta we wskazanym  

przez Gwaranta Autoryzowanym Zakładzie Serwisowym.
4)	 Gwarancją objęte są wady produktu spowodowane wadliwymi częściami i/lub defektami 

produkcyjnymi.
5)	 Gwarancja obowiązuje pod warunkiem dostarczenia do Autoryzowanego Zakładu  

Serwisowego urządzenia w kompletnym opakowaniu albo w opakowaniu gwarantującym 
bezpieczny transport wraz z kompletem akcesoriów oraz z poprawnie i czytelnie wypełnioną 
kartą gwarancyjną i dowodem zakupu (paragon, faktura VAT, etc.).

6)	 Autoryzowany Zakład Serwisowy może odmówić naprawy gwarancyjnej jeśli Karta  
Gwarancyjna nosić będzie widoczne ślady przeróbek, jeżeli numery produktów okażą się 
inne niż wpisane w karcie gwarancyjnej a także jeśli numer dokumentu zakupu oraz data 
zakupu na dokumencie różnią się z danymi na Karcie Gwarancyjnej.

7)	 Usterki ujawnione w okresie gwarancji będą usunięte przez Autoryzowany Zakład  
Serwisowy w terminie 14 dni roboczych od daty przyjęcia produktu do naprawy przez zakład  
serwisowy, termin ten może być przedłużony do 21 dni roboczych w przypadku  
konieczności sprowadzenia części zamiennych z zagranicy .

8)	 Gwarancją nie są objęte:
•	 wadliwe działanie lub uszkodzenie spowodowane niewłaściwym użytkowaniem  

(np. znaczące zabrudzenie urządzenia, zarówno wewnątrz jak i na zewnątrz, zalanie  
płynami itp.) lub użytkowanie niezgodne z instrukcją obsługi i przepisami bezpieczeństwa

•	 zużycie towaru przekraczające zakres zwykłego używania przez indywidualnego  
odbiorcę końcowego (zwłaszcza jeżeli był wykorzystywany do profesjonalnej lub innej  
czynności zarobkowej)

•	 uszkodzenia spowodowane czynnikami zewnętrznymi (w tym: wyładowaniami  
atmosferycznymi, przepięciami sieci elektrycznej, środkami chemicznymi,  
czynnikami termicznymi) i działaniem osób trzecich

•	 uszkodzenia powstałe w wyniku podłączenia urządzenia do niewłaściwej instalacji  
współpracującej z produktem

•	 uszkodzenia powstałe w wyniku zalania wodą, użycia nieodpowiednich baterii  
(np. ładowanych powtórnie baterii nie będących akumulatorami)

•	 produkty nie posiadające wypełnionej przez Sprzedawcę Karty Gwarancyjnej
•	 produkty z naruszoną plombą gwarancyjną lub wyraźnymi oznakami ingerencji przez osoby 

trzecie (nie będące Autoryzowanym Zakładem Serwisowym lub nie działające w jego  
imieniu i nie będące przez niego upoważnionymi)

•	 kable przyłączeniowe, piloty zdalnego sterowania, słuchawki, baterie
•	 uszkodzenia powstałe wskutek niewłaściwej konserwacji urządzenia
•	 uszkodzenia powstałe w wyniku zdarzeń losowych (np. powódź, pożar, klęski żywiołowe, 

wojna, zamieszki, inne nieprzewidziane okoliczności)
•	 czynności związane ze zwykłą eksploatacją urządzenia (np. wymiana baterii)
•	 zapisane na urządzeniu dane w formie elektronicznej (w szczególności Gwarant  

zastrzega sobie prawo do sformatowania nośników danych zawartych w urządzeniu,  
co może skutkować utratą danych na nich zapisanych)

•	 uszkodzenia (powodujące np. brak odpowiedzi urządzenia lub jego nie włączanie się) 
powstałe wskutek wgrania nieautoryzowanego oprogramowania.

9)	 Jeżeli Autoryzowany Zakład Serwisowy stwierdzi, iż przyczyną awarii urządzenia są  
przypadki wymienione w pkt. 8 lub nie stwierdzi żadnego uszkodzenia, koszty serwisu oraz 
całkowite koszty transportu urządzenia pokrywa nabywca.
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10)	W wypadku wystąpienia wypadków wymienionych w pkt. 8 Autoryzowany Zakład  
Serwisowy wyceni naprawę urządzenia i na życzenie klienta może dokonać naprawy  
odpłatnej. Uszkodzenia urządzenia powstałe w wyniku wypadków opisanych w pkt.  
8 powodują utratę gwarancji.

11)	Wszelkie wadliwe produkty lub ich części, które zostały w ramach naprawy gwarancyjnej 
wymienione na nowe, stają się własnością Gwaranta.

12)	W wypadku gdy naprawa urządzenia jest niemożliwa lub spowodowałaby przekroczenie 
terminów określonych w pkt. 7 a także kiedy naprawa wiązałaby się z poniesieniem przez 
Gwaranta kosztów niewspółmiernych do wartości urządzenia Gwarant może wymienić  
Klientowi urządzenie na nowe o takich samych lub wyższych parametrach.  
W razie niedostarczenia urządzenia w komplecie Gwarant może wymienić jedynie  
zwrócone części urządzenia lub dokonać zwrotu zapłaconej ceny jednak wówczas jest  
upoważniony do odjęcia kosztu części zużytych lub nie dostarczonych przez użytkownika 
(np. baterii, słuchawek, zasilacza) wraz z reklamowanym urządzeniem.

13)	Okres gwarancji przedłuża się o czas przebywania urządzenia w Autoryzowanym  
Zakładzie Serwisowym.

14)	W wypadku utraty karty gwarancyjnej nie wydaje się jej duplikatu.
15)	Producent może uchylić się od dotrzymania terminowości usługi gwarancyjnej gdy  

zaistnieją zakłócenia w działalności firmy spowodowane nieprzewidywalnymi  
okolicznościami (tj. niepokoje społeczne, klęski żywiołowe, ograniczenia importowe itp).

16)	Gwarancja nie wyklucza, nie ogranicza ani nie zawiesza praw konsumenta wynikających  
z niezgodności towaru z umową sprzedaży.

17)	W sprawach nieuregulowanych niniejszymi warunkami mają zastosowanie przepisy  
Kodeksu Cywilnego.

Uszkodzenie wyposażenia nie jest automatycznie powodem dla bezpłatnej wymiany  
kompletnego urządzenia. Jeżeli reklamujesz słuchawki, pilota, kable przyłączeniowe lub inne  
akcesoria NIE PRZYSYŁAJ całego urządzenia. Skontaktuj się ze sprzedawcą lub producentem  
w celu uzgodnienia sposobu przeprowadzenia procedury reklamacyjnej bez konieczności  
przesyłania całego kompletu do serwisu.

Kontakt w sprawach serwisowych: Digison Polska Sp. z.o. o., Tel. (071) 3577027, Fax. (071) 7234552, 
internet: http://www.digison.pl/sonline/, e-mail: serwis@digison.pl
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